
INNEHÄLL 

lJPPSATS: 
Pro[essor Sigfr·id Svensson, LLm<l: Danskt och 

skånskt .... ..... ~ . . .. ..... . ..... ........ . 33 
Zusanuncnfassung . . . .. .. . . .. .. . .. ... . .. .. 43 

öVERSIKTER OCH GRANSKNINGAR : 
Förste intendenten fil. dr Sigurd Wallin, Stock-

holm: Gustav Vasas grav ...... ... . .. . ..... 45 
Förste assistenten f il. kand. Torl<el Eriksson, 

Lund : Folklig visdom . ..... .... . ... . .... . 51 
Väx j ö stads historia. Anmäld av fil. d r Sven 

Ljung, Stockholm . ... .. .... . ........... . . . 54 
Volkskundliche Bibliographie fiir die Jahre 1937 

und 1938. Anmäld av Sigfr·id Svensson .. . . 56 
Roar Hauglid : Hus, peis og billed vev. Anmäld 

av S igfrid S vensson . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57 
Berndt Gustafsson: Svensk kyrkogeografi . An-

mäld av fil. lic. Sven B. Ek, Lund ..... ... 58 

K ORTA BOKNOTISER: 
Albin Johanson: H andelslivet i Östersund 

1786- 1950 . . .... . . .. . .. . .. .. ............ 60 

Per H allström: Modernas psykologi . .. . . . . ... 60 
Albert Sandklet: August Bondeson ..... . .... 60 
Svante Svärdström: Dalmålningar i urval .... 61 
Hans B. Meyer : Das Danziger Volksleben . . 61 
Sveriges j ärnvägar 100 år .. . .. . . .. .. .. . .. . . 61 
Christian Duhne : Norrbärke. En bergslags-

socken .. ... . . .. . . .... . .. . ... .... .. . . . . . . 62 
stenbrohults sockens historia ...... .. . . . . .. . . 62 
Gösta Lext : Våra svenska kyrkoarkiv ...... .. 62 
Vernam Hull & Areher Taylor: A collection 

of Irish Riddies .. . . ............ . .... . . .. . 63 
F redric P eachy : Clareti E nigmata,. The Latin 

Ridclles of Claret . . .. . ...... ..... . .. . . .. . 63 

STRöDDA MEDDELAND!l-N OCII 
AKTSTYCKEN: 
Domkyrkasysslomannen teol. dr Gunnar Ek

ström, Västerås : Guldsmedsstämplarna TS i 
St:ockholm under 1600-talcts senare häl f t .. li4 

RIG · ÅRGÅNG ltl · HÄFTE 2 
1958 



Föreningen för svensk kulturhistoria 

Ordförande: presidenten i Svea Hovrätt H er-man Zetterberg 

sekreterare: Förste intendenten, fil. li c. JV[ats RchnbC1'g 

REDAKTION: 

Styresmannen för Nordiska museet, fil. dr Gösta Berg 

Förste intendenten, fil. lic. Mats Rehnberg 

Professorn, fil. dr Sigfrid Svensson, Rigs redaktör 

A11SV1trig utgivm·e : Styresmannen för Nordiska museet, i ii. dr Gösta Berg 

Reda-ktionens adress: Folklivsar kivet, Lund. T elefon 115 28 

Föreningens och tids!?riftens expedition: 

Nordiska museet, Stockholm ö. Telefon 63 05 00 

Ars- och prenumerationsavgift 10 kr 

Postgiro 193958 

Rig utgår även till medlemmanm av Siillskapet Folkkultur, F inngatan R, Lun<l 

Arsavgift 10 kr. Sällskapet s postgironummer 177569 

Tidskriften utkommer med 4 häften årligen 

RIG är ett annat namn på guden Heimdall, som enligt den fornisländska "Sången 

om Rig" gav upphov till de olika samhällsklasserna. Denna dikt innehåller den 

äldsta kulturhistoriska skildring vi äga från Norden. Föreningen för svensk kultur

historia valde detta namn som symbol för sin verksamhet, när den stiftades år 1918 



Danskt och skånskt 

A v Sig/rid S vemSOll 

På en danstillställning i Lund 1812 med 
en blandad borgerlig och akademisk 

publik infann sig också den danske för
fattaren och sedermera professorn i litte
raturhistoria Christian Molbech. Det var 
hans första dag i staden och han har be
räJttat härom i sina Breve fra Sverrige. 
Vad som slog Molbech som en skillnad 
mellan danskt och skånskt var de ålder
domliga danser han här fick se. Mest eller 
nästan enbart dansas här kontradanser, 
berättar han och tillägger att dessa med 
den vackra menuetten för längesen är 
försvunna i Danmark.1 De hade där, som 
Molbech skriyer, ersatts av "vilda valser". 
Vid den tiden var ju valsen en ganska 
färsk modenvhet. 

)Jästan ett sekel tidigare hade en annan 
dansk resenär och brevskrivare gjort en 
motsvarande iakttagelse av skånsk kon
servatism. Här gäller det de skånska bön
dernas klädedräkt. På en resa mot Stock
holm 1720 passerar den unge sekreteraren 
Jacob Bircherod nordvästra Skåne och 
skriver därifrån: "Landet ser ud som 
Fyen, men By5nderne viiser, at ieg er 
langt fra Odense, de ere klcedte i sorte 
try5yer, nogle med sorte, andre med hviide 
byxer, og hyer som er gifft hand bcerer 
sit tegn paa hagen, By5nderne balberes 
ikke fra tiden, de fy5rste gan gen gaaer i 

1 Christian Molbech, Breve fra Sverrige l, s. 27. 
Köpenhamn 1814. 

Brudeseng, så skcegget er nota caracte
ristica paa en gifft bonde, og viiser unge
fcehr hvor lcenge at Eiermanden har .-ceret 
i den d stand." 2 

Den olikhet mellan dansk och skånsk 
bondedräkt som Bircherod här omtalar 
gäller icke bara ett par enstaka dräkt de
taljer. Utan det är fråga om en skillnad 
mellan renässansdräkt hos skånska bön
der och barockdräkt hos de danska, en 
skillnad som går igen i olikheten mellan 
kort tröja och lång livrock, mellan 1500-
talets helskägg och det senare 1600-talets 
slätrakade haka. Om Bircherod haft till
fälle att träffa bönder i Bergslagen eller 
över huvud taget i mellersta Sverige. 
skulle han där haft lättare att känna igen 
de danska böndernas mera moderna kläd
sel. 

Med dessa båda exempel har j ag velat 
åskådliggöra, hur Skåne vid denna tid, 
när det äntligen bli.-it fred i landet, och 
under mer än ett århundrade framåt yar 
ett reliktområde både i förhållande till 
Danmark och i viss mån även till Sverige. 
Man kan då i anslutning till vad j ag här 
tänker ta. som en htlYudlin j e i detta lilla 
föredrag3 fråga sig: Har den politiska 

2 Jacob Bircherods Rej se til Stockholm 1720, s. 
23. Köpenhamn 1924. 

3 Hållet som inträdes föredrag i Kungl. Vitter
hets historie och antikvitetsakademien den 4/2 
1958. Vid tryckningen har endast tillagts illustra
tioner och noter. 
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förändring som inträffade med Skåne i 
dagarna för 300 år sedan något samman
hang med den ålderdomlighet i det folk
liga dräktskicket, som j ag här exemplifie
rat? Och har denna stagnation motsvarig
heter inom andra områden i skånsk 
kultur? J ag har i tidigare framställningar 
besvarat dessa frågor j akande.4 Motive
ringen är i korthet följande. 

Böndernas ställning hade visserligen 
redan i slutet av den danska tiden börjat 
att försämras men med krigen och eröv
ringen blev den katastrofal. Förtrycket 
från adeln ökades. Den ekonomiska 
situationen blev samtidigt helt för
ändrad. Skåne blev en erövrad provins i 
utkanten av ett främmande land. Under 
ett halvt århundrade var landet ofta 
krigsskådeplats med förödande verk
ningar. Den militära inkvarteringen var 
en tung och förnedrande börda. Till sist 
kom pesten 1711 och 1712. Ödeläggelsens 
omfattning kan utläsas i ödegårdarnas 
antal. De skånska bönderna hade varken 
psykiska eller ekonomiska förutsättningar 
att följ a med i modets växlingar. Så kom 
de renä'5sansformer i dräkt och heminred
ning, som upptagits under högkonjunk
turen under 1500-talets senare del och 
1600-talets början, att rota sig och kon
serveras. Och därav blev det, att skånska 
bönder inte bara på Bircherods tid utan 
ännu på 1800-talets börj an gick omkring 
i dräkter och ägde möbler av samma ty
per och former som varit på modet två 
sekler tidigare. 

I Danmark hade visserligen under sam
ma period förekommit både vornedskab, 
stavnsbånd och missväxtår. Men trots 
detta blev utyecklingen under 1700-talet 
ofta annorlunda väster och öster om 

4 Förf., Skånes folkdräkter, s. 280 H. Stockholm 
1935; dens., Skånskt dräktsilver, Rig 1947, s. 4 H. 

Öresund. Även om de danska bönderna 
också i stor utsträckning var arrendebön
der, så fanns tydligen möj ligheter till ett 
visst välstånd. 5 Främst berodde skillnaden 
mellan skånskt och danskt på att Dan
mark västansunds aldrig utsatts för så 
långa och tunga krigsbördor som Skåne. 
Därför kunde danskt j ordbruk redan 
under 1700-talets första hälft utnyttj a 
exportmöj ligheterna för spannmål, sam
tidigt som dessa var starkt hämmade för 
Skånes del genom statliga restriktioner. ,J 
Och de stora landboreformerna i Dan
mark beträffande skifte och stavnsbånd 
1781 och 1788 inträffade en mansålder 
tidigare än skiftet· på allvar börj ade ge
nomföras i Skåne. Så kom i de danska 
folkdräkterna renässansdräkten tidigt att 
ersättas av senbarockens och rokokons 
dräktformer - utom på Amager av sina 
särskilda skäl. Redan under 1700-talets 
första hälft togs i rikare danska bygder 
möbeltyper och möbelformer i bruk, som 
skånska bönder inte skaffade sig förrän 
mer än ett sekel senare. Danska bönder 
hängde speglar på väggarna, skaffade sig 
stolar i stället för bänkar, klädesskåp i 
stället för kistor. 7 Men i många skånska 
bondehem stå kistorna däremot alltjämt 
kyar. 

Denna reliktkaraktär hos den skånska 
bondekulturen gick på djupet och präg
lade också den dagliga liysföringen. Ännu 
under min skoltid, alltså vid tiden före 
första världskriget, såg j ag i min hemby 
i sydöstra Skåne hur man där till fru
kosten och för den salta sillen inte hade 

5 Axel Steensberg, Vor danske knltnrarv og 
fremtiden, Dansk udsyn 1946. 

6 Oscar Bjurling, Skånes utrikessjöfart, s. 234 f. 
Lund 1945. 

7 Axel Steensberg, Danske bondemöbler, s. 30, 
39 f. 43. Köpenhamn 1949. 



Danskt och skånskt 35 

tallrikar utan små, tunna rektangulära 
träskivor. Doppan, vanligen sur mjölk, 
hade man i en gemensam skål. Gaffeln 
I"ar heller inte ännu i bruk till frukosten, 
man höll sillen i nypan, och allmän yar 
också seden att äta gröt och mjölk med 
skedar av horn och ur gemensamt fat. 
Detta var ingen armodsföreteelse utan 
förekom hos bönder, som samtidigt hade 
möjlighet att låta sina barn gå i stadens 
Eiroverk. 

Men har nu all denna skånska konser
\"atism sin orsak enbart i den politiska 
omkastningen? 

I Österlens museum Hafreborg i Sim
rishamn, det till en modern museibyggnad 
förvandlade gamla spannmålsmagasinet, 
finns några enkla årder, som till sin hu
vudtyp överensstämmer med i danska 
torvmossar funna årder, som daterats till 
tidigaste j ärnåldern eller bronsålderns 
slut. Troligen genom att själva årder
billen försetts med j ärnskoning är de 
skånska årderna till sin konstruktion del
vis primitivare än fornfynden. Sigurd 
Erixon har på sina kartor visat, att denna 
märkliga årdertyp utom i östra Skåne i 
Sverige endast är känd norr om Dal
älven. s I Danmark var detta slags årder 
försvunnet redan under medeltiden.9 Den 
skånska konservatismen sträcker sig alltså 
tillbaka långt före landskapets övergång 
till Sverige. 

Detsamma gäller den för skånsk folk
dräkt så karakteristiska kluten, den stora 
vita huvudbonaden. Linne skriver, att "en 
sådan klut brukas på intet ställe i Sverige 

s Sigurd Erixon, Svenska årder, Liv och folk
kultur 1, 1948; dens., Kulturgeografiska synpunk
ter på vår äldsta åkerbrukskultur, Svensk geogra
fisk årsbok 1949; dens., i Atlas över svensk folk
kultur 1, s. 19. Uddevalla 1957. 

9 Sigurd Erixon, Lantbruk och bebyggelse, K or
disk kultur 13, s. 119. Stockholm 1956. 

oyan Skåne, så att skånska kvinfolken 
merendels med denna lätt skiljas ifrån 
alla andra." 10 Hade Linne fortsatt sin 
resa över Öresund skulle han funnit, att 
även där tog kluten slut. Och det hade 
den gjort långt dessförinnan. I Löderup i 
sydöstra Skåne bars den däremot ännu 
1876, ty från det året yet j ag, att min 
farmor och hennes systrar alla var klädda 
i klut, när deras mor begrovs. 

Och för att fortsätta att vandra på 
hembygdens säkra mark: Ännu ringes 
det varje sommarkväll i kyrkan därhem
ma; en kort stund och utan sammanhang 
med någon gudstjänst. Ännu sent har det 
funnits folk som kunnat säga: "N u ringer 
Mare-klockan." Den ursprungliga tid
punkten var vid solnedgången och namnet 
anger sammanhanget med Ave Maria, 
gratia plena. Den katolska böneringningen 
Angelus domini har hälr levat kvar in i 
samtiden. En lundensisk folklivsforskare 
Nils Arvid Bringeus har behandlat seden 
i sin i maj utkommande doktorsavhand
ling Klockringningsseden i Sverige. Il Han 
har visat hur ordet Mariaklocka är helt 
okänt i sydvästra Skåne liksom också 
att s j älva ringningen där varit mindre 
brukad. I Danmark synes benämningen 
ha försvunnit ganska kort efter reforma
tionen och seden gavs ett helt nytt inne
håll. 

Välkänt är motsvarande förhållande på 
dialektens område. Mest slående är kan
ske hur skånskan liksom svenskan bibe
hållit ändelsen -a, som i danskan redan 
under medeltiden övergått till -e. Och 
skillnaden har inte heller gått efter den 
nuvarande riksgränsen. Även i sydvästra 
Skåne har man det danska e-målet, man 

10 Skånska resa, s. 67. Stockholm 1751. 

11 Anf. arb., s. 87, 94, 98 H. Stockholm 1958. 
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1. December månad i en dansk bildkalender från 1560 .. den s. k. Erik xn-:s almanacka. 
Rålambska sam I ... Kungliga biblioteket, Stockholm. 

2. December 11lånad i en tecknad almanacka troligen från 1600-lalets slut. Inköpt i 
S:t Olofs socken, Skåne. Nordiska museet {mi.nr 162630. 

säger där "stue", "snacke". Samma sak 
är det med wrbens pluralformer."2 

Vi finner sålunda att många a..- skill
naderna mellan danskt och skånskt inte 
har med skilsmässan att göra, de äro i 

12 Ingemar Ingers. Skånes folkmål, En bok om 
Skåne 1, s. 143, 145. Malmö 1936; dens., Studier 
över det sydvästskånska dialektområdet, s. 23 ff.. 
197ff. Lund 1939. 

själva verket mycket äldre än RoskiIde
fredens 300 år. Redan tidigt har Skåne 
varit ett reliktområde i förhållande till 
det övriga Danmark J ag kan ta ännu ett 
exempel. För många år sedan fönän'ade 
j ag till Nordiska museet från S:t Olofs 
socken i östra Skåne en ritad nighets
almanacka, fig. 2, med tecknade enkla 
helgon figurer för de olika festdagarna, 
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3. lulafton i Bröndbyöster invid Köpenhamn. Oljemålning av O. P. Olsen-Ventcgodt 1888. Statens 
museum for kunst. Efter Axel Steensberg, Danske bondem@bler. 

4. lztlafton i Håslöfsstugan i sydvästra Skåne. Oljemålning av Anders Montan 1878. 
N ordiska museet inv.nr 118008. En jämförelse mellan fig. 3 och 4 åskådliggör såväl det 
kvarstående äldre skånskt-danska sammanhanget i allmogens heminredning som 1800-talets 
wya konstnärliga förbindelser. 
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men inte äldre än från omkring 1600-
talets slut. Den visar en stark blandning 
.av skånsk och dansk tradition och är rent 
ensamstående i sitt slag, men har sin när
maste motsyarighet i en grupp danska 
bildkalendrar från lS00-talet, fig. p3 Att 
bildalmanackan påträffades i sydöstra 
Skåne var ingen tillfällighet, hä:r har vi 
- som nog redan framgått a\~ det 
föregående - haft det starkast framträ
dande reliktområdet i Skåne. J ag har ock
,så i bouppteckningarna kunnat följa hur 
äldre dräktplagg tidigast försvinner i 
västra Skåne, och hur nyheter sprider sig 
från norr och yä:ster mot sydost, om de 
över huvud taget nå hit. 

Välkända från Skåne är de praktfulla 
långa dukagångsvävnaderna, där de ålder
domliga motiwns härkomst och utveck
ling kortast kan uttryckas med Andreas 
Lindbloms uppsatsrubrik "Från Byzans 
lejon till Skånes varulv". I benrade 
exemplar är dessa vävnader endast kända 
från östra Skåne, i de äldsta bouppteck
ningarna har j ag påträffat dem ända 
bort i sydvästra hörnet. 14 

Men har de månne också en gång hlll
nits i Danmark, fastän de nu där är helt 
okända? Det är ingalunda sj älvfallet. 
Skånsk bondekultur har bevarat många 
reliktföreteelser, men det är inte därför 
säkert, att man alltid genom dem kan re
konstruera tidigare kulturtillstånd och 
företeelser i det forna moderlandet. Det 
var visserligen så, att det gamla danska 
riket i mångt och mycket var ett slutet 
kulturområde, j fr fig. 3 och 4. Smålands
gränsen som gammal riksgräns framträ-

13 Nils Lithberg, Computus, s. 148 f. Stockholm 
1953. 

14 Andreas Lindblom, anf. arb., Fataburen 1932; 
förf., Gammal heminredning på Österlen, Skånes 
hembygdsförbunds årsbok 1957, s. 58 H. 

der också på folkliysforskarnas utbred
ningskartor, t. ex. över sagan om kung 
Lindorm, över sägner och tro om var~ 
uh~en, över seden att sjunga maj i by, 
öyer skördebruken, över såkorgarna och 
tröskslagorna, där skånsk-danska fonner 
står i kontrast till de svenska. 15 Mest syn
bar är samhörigheten Danmark-Skåne i 
byggnadsskicket : korsvirket och den 
kringbyggda gården med människor och 
boskap nära intill varandra, något S0111 

även ger de yngre skånska herrgårdarna 
i all deras svenskhet en speciell karaktär. le 

Men skånskt har inte i alla hänseenden j 

gången tid varit detsamma som danskt. 
Kulturutvecklingen har ingalunda varit 
enhetlig inom det forna danska riket. Det 
kan man få ett intryck av än i dag, när 
man reser genom Danmark och ger akt 
på landsbygdens växlande byggnadsskick 
eller bekvämt studerar detta i samlad form 
i det utomordentliga friluftsmuseet i 
Lyngby. Ingenstans i Europa torde man 
inom ett så litet område som Danmark 
träffa på så många yariationer i sättet att 
bygga. Dessa ha naturligtvis i många fall 
betingats av material och naturtillgångar, 
men olikheterna ha också uppstått genom 
intern utveckling och påverkan utifrån. 

Det senare gäller t. ex. rökstugans ut

bredning i det forna Danmark. Med rök
stugan menar j ag ett bostadsrum, som 
uppyärmes aven ugn utan skorsten, där 
alltså röken går ut i stugan såsom i de 

15 Anna Birgitta \Valdemarsson (Rooth), Kung 
Lindorm, F olkkuItur 1942; Ella Odstedt, V arul ven, 
s. 115 H. Uppsala 1943; Mai Fossenius, Maj gren, 
maj träd, majstång, s. 114 H. Lund 1951; Albert 
Eskeröd, Arets äring, s. 217 H. Stockholm 1947; 
Sigurd Erixon i Atlas över svensk folkkultur, s. 
23; Dag Trotzig, Slagan och andra tröskredskap. 
s. 14 H. Stockholm 1943. 

10 H. H. von Schwerin, Skånska herrgårdar, s 
332 H. Lund 1934. 
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finska pörtena. Vi har många uppgifter 
om att sådana rökstugor existerat i östra 
och mellersta Skåne, Linnes beskrivning 
1749 från RönuTIstrakten i Albo är den 
mest bekanta. I 1727 års riksdagsbesvär 
ursäktar sig allmogen i Ingelstads och 
Järrestads härader på Österlen, att de för 
sin fattigdoms skull inte kunnat följa 
landshövdingens order och anskaffa 
skorstenar. J ag citerar efter Cronholm: 
"De hade alltid begagnat rökstugor och 
bakugnar, vilka sades vara mindre eldfar
liga än skorstenar. Rökstugor kunde även 
med lätthet uppvärmas." 17 Några mot
svarande vittnesbörd om rökstugor med 
ugnar har vi inte från sydvästra Skåne 
eller från Danmark. I Danmark har går
darnas dagligrum uppvärmts aven "esse", 
en öppen eldstad, ursprungligen även den 
utan skorsten. IS Längre bort i huset kunde 
det finnas ett särskilt kök med bakugn. 
En stugulänga av denna typ känner vi 
också från sydvästra Skåne.19 Den kan 
yara ett vittnesbörd om att stugan här 

1, Abraham Cronholm, Skånes politiska historia 
2, s. 468 f. Stockholm 1851. Om rökstugor och in
förandet av skorsten i Skåne se i övrigt bl. a. 
Martin Weibull i Samlingar till Skånes historia 
1873, s. 51; H. H. von Schwerin, i föreg. not anf. 
arb., s. 16; Sigurd Erixon, Svensk byggnadskultur, 
s. 409 H. Stockholm 1947. 

18 Axel Steensberg, Den danske bondegaard, s. 
71, 77 H. Köpenhamn 1942. De av samme förf. 
i Danske bondemöbler, s. 12 f. anförda uppgifterna 
1505 från en bOlldeskeppares gård på Lolland 
synas näppeligen åsyfta en rökstuga. 

19 Överensstämmelsen mellan denna sydväst
skånska plantyp och boningshuset i danska bond
gårdar har förf. framhållit redan i en uppsats 
Den skånska fastlagsleken "Ta ringarna", Rig 
1926, s. 24. Plantypen har behandlats av Sigurd 
Erixon i Svensk byggnadskultur, s. 571 H. och av 
Harald Olsson i Grevie nr 2. En intressant variant 
inom gårdsformen "den skånska stersgården", Skå
nes hembygds förbunds årsbok 1947. Den senare 
förf. synes dock närmast vilja anse, att denna 
plan är av yngre datum men framhåller att när
mare undersökningar pågår. 

tidigare uppyärmts ay en öppen eldstad 
men aldrig ay rökugn. Att alltså rök
stugan i det övriga Skåne aldrig funnits i 
sydväst. 

Är detta antagande riktigt ger det "dda 
perspektiv. Diagonalt från öster till yäster, 
från Stenshuvud mot Kullen går i Skåne 
en gräns mellan urbergsmorän och ler
slätt, en skillnad som när det gäller nä
ringslivoch materialtillgångar också är 
en gräns mellan kontinenten och N ord
europa. Det är om det Skåne som ligger 
söder om denna gräns som Linne säger, 
att det liknar så mycket Tyskland och 
Danmark att man kunde säga, det hayet 
liksom med våld skurit Skåne ifrån de 
södra länder och lagt det till Sverige. Men 
Skåne flyter inte bort! Det hålles samman 
med landet i norr av det fennoskandiska 
urbergets fasta band, som här oberoende 
av den politiska gränsen skapat en över
ensstämmelse mellan nordskånskt och 
snnskt. 

Men det har också påvisats, hur öyer 
det skånska slättlandet väster om Y stad 
går många gränslin j er i söder och norr. er· 

Jag har här antytt möjligheten av ännu 
en: gränsen mellan ugn och öppen härd. 
Och i så fall skulle i Skåne inte bara 
mötas N orden och kontinenten utan 
också Östeuropa och Västeuropa. Ty stu
gor uppvärmda med ugn har ju yarit 
karakteristiska för slaviskt område, under 
det att den öppna härden länge levt knr 
inom reliktområden i väster. 

En sådan motsättning mellan öst och 
väst i det forna Danmark måste vara ay 
mycket hög ålder. Kanske har den sen
tida skånska rökstugan sammanhang bak
åt i tiden med den hustyp med ugn, som 

20 Sammanställningar härav äro gjorda i förf., 
Skånes folkdräkter, s. 300 f. och i Eskeröd, Arets 
äring, s. 223. 
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påträffats vid de av Berta Stjernquist 
publicerade grävningarna i Vä. 21 Även 
lösa fornfynd peka på sannolikheten av 
att via Bornholm särskilda kulturförbin
delser funnits mellan östra Skåne och 
Weichselområdet. 

J ag nämnde i förbigående. att de swn
ska myndigheterna ingrep för att få de 
skånska bönderna att omändra sina rök
stugor till skorstenshus. Det för oss in på 
frågan om i yad mån skillnaden mellan 
skånskt och danskt vidgats genom de 
swnska statsmakternas direkta ingrepp 
(motsvarande senare danska sådana skall 
jag här bortse ifrån). N~r Karl X Gustav 
som i morgon den .3 februari för 300 år 
sedan - kalenderreformen oräknad - i 
Hälsingborg för första gången beträdde 
det skånska land, som nu var hans, var 
det föga klart hur försvenskningen skulle 
gå till. Säkert är att den i vissa fall gick 
snabbare än någon då kunde tro, men i 
andra hänseenden dröjde förvånansvärt 
länge, om den ens än är genomförd. J ag 
tänker naturligtvis här inte på det natio
nella tänkesättet, som allmänt stabilise
rade sig efter den slutliga freden (om nu 
inte hela uttrycket såsom det sagts är en 
anakronism). Utan j ag åsyftar vad som 
är folklinforskningens studieobj ekt: bo
stadsskick, liysföring, klädedräkt, folksed 
etc. 

Atskilliga forskare ha ur historisk syn
punkt sysslat med Skånes övergång till 
Sverige, främst Knud Fabricius. I fråga 
om gudstj änstliv, rättsväsen och admini
stration blev uniformiteten snabbt genom
förd. Skåningarna lärde sig förstå och 
läsa svenska. Det var nu inte så svårt, 

21 Berta Stjernquist, Eastern influences in the 
Roman iron age settlement in Vä, Kungl. hum. vet. 
samf. i Lund, Årsberättelse 1946-47. 

skånskan intog en mellanställning mellan 
det danska och det svenska riksspråket. 
Men därmed förändrades naturligtvis 
inte talspråket, dialekterna levde kvar 
och ännu i min ungdom hörde j ag och 
kan väl höra än, att gammalt folk am"än
der rent danska benämningar. Det tryckta 
ordet inverkade föga på det talade språ
ket. Tors månad har i Danmark betytt 
mars, i Sverige januari. I över 200 år 
spreds i Skåne den svenska almanackan, 
där det stod J anuarius Tors månad. 
Trots detta har den gamla danska bety
delsen levat kvar i folkminnet till nutiden. 
Ingen missförstår i Skåne regeln att 
tredje torsdagen i T or, träder tranan på 
Skånes jor'. Exemplet "isar hur litet en 
tryckt källa även med almanackans sprid
ning förmått påverka en fast muntlig 
tradition. Vilket är av principiellt intresse 
betr~ffande folktraditionernas pålitlig
het. 22 

Men nu gällde det i vad mån svenska 
administrativa åtgärder även i fråga om 
livsföringen bidragit till att skärpa den 
nya statsgränsens karaktär av kulturgräns. 
De skånska landshövdingarna drev så 
småningom igenom att rökstugorna av
skaffades, att skorstenar byggdes och 
innertak lades in. Men det var en utveck
ling som redan tidigare var genomförd i 
Danmark. Statliga påbud medförde också 
andra förändringar beträffande bygg
nadsmaterial och hägnader, där dock 
stigande virkespriser samtidigt verkade i 
samma riktning. 23 Däremot kan statens 
stöd och uppmuntran för uppförandet av 

22 Bibliotekarie Sam Owen Jansson har erinrat 
mig om motsvarigheten i tamperdagarnas kvarle
vande i sydsvensk tradition, j fr Lithberg i not 13 
anf. arb., s. 250 f. 

23 Åke Campbell, Skånska bygder, s. 25 H., 203 
H. Cppsala 1928. 
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stenhusbyggnadel: ha bidragit till att 
skapa en olikhet mellan byggnadsskicket 
i skånska och danska städer. 24 I andra fall 
har emellertid även direkta lagbestämmel
ser inte gett åsyftat resultat. I 1734 års 
lag stadgas, att till vallgång skall kvinn
folk brukas, där det ske kan och ej gossar, 
vid tio dalers bot. J ag har här ingen an
ledning att närmare ingå på förhållandet 
mellan äldre svensk sed och denna bestäm
melse, utan vi behöver bara konstatera, 
att inom hela det svenska fäbodområdet 
är det kvinnorna som haft hand om krea
tur och vallning. 25 I Skåne däremot prote
sterade bönderna genast i sina riksdags
besvär 1735. För vargarnas skull, säges 
det, måste man ha gossar och inte flickor 
för vallningen. 26 Det är svårt att förstå, 
varför myndigheterna skulle godtaga det 
skälet särskilt i Skåne, men någon för
ändring medförde lagen i varj e fall inte. 
Herdeyrket förblev här liksom i Danmark 
och på kontinenten ett utpräglat manligt 
yrke. 

En strävan till centraldirigering gjorde 
sig även gällande beträffande de skånska 
byordningarna. Landshövding och hä
radsrätter bestämde, att böter i öl skulle 
utbytas mot böter i daler, men hur mycket 
detta tillämpades i praktiken är en annan 
sak. År 1742 utsändes genom landshö,'
dingarna en mönsterbyordning delvis 
efter sydsvenska förebilder till varj e by 
landet runt. Den fick i Skåne ringa bety
delse. En dansk forskare har konstaterat, 
att de skånska byordningarna bevarar 
traditioner som i Danmark försvunnit 

24 J fr Palle Lauring, Danmark i Skåne, s. 80. 
Köpenhamn 1952. Lauring påpekar här i fråga om 
städernas byggnadsskick överensstämmelsen mellan 
skånskt och danskt (i motsats till svenskt) även 
beträffande den yngre byggnadstraditionen. 

25 Sigurd Erixon i not 15 anf. arb., s. 60 f. 
26 Cronholm i not 17 anf. arb., s. 460. 

genom senare lagstiftning. 27 Motsvarig
heter härtill finns även inom andra om
råden. 28 

Skånsk bondekultur förändrades alltså 
inte till svensk i någon större utsträck
ning genom statliga åtgärder. Men grän
sen till Småland hade inte varit någon 
järnridå även när den var riksgräns. 
Både handelsutbyte och bondefreder före
kom. Nu ökades kontakten, och från 
bygd till bygd, över öppnade gränser och 
etter nyanlagda vägar kunde nyheter 
sprida sig norrifrån och ned över Skåne. 
En sådan utveckling har jag i varje fall 
kunnat följa när det gäller det folkliga 
dräktskicket. 

På samma sätt kunde ju också nyheter 
och förändringar komma västerifrån även 
sedan Öresund här blivit riksgräns. De 
överensstämmelser som kan finnas inom 
folkkulturen i Danmark och Skåne men 
saknas i Sverige i övrigt behöver alltså 
inte alla nödvändigt gå tillbaka till tiden 
töre 1658. Hur och i vilka avseenden en 
riksgräns fungerat som barriär mot ny
heter och förändringar illustreras tydligt 
av förhållandet mellan danskt och skånskt 
under 1800-talet. Kontakten mellan Öre
sunds båda stränder har alltid varit livlig 
och nationalitetsbytet torde inte ha med
fört några större förändringar. Skånska 
fiskare har av ålder sökt hamn och av
sättning på danska sidan, smugglare har 
farit i skytteltrafik åt båda hållen. När 
Christian Molbech 1812 kom till Hälsing
borg skriver han att staden har sin främ-

27 Paul Meyer i rec. i Rig. 1956, s. 56. Om 
Skånes byordningar se bl. a. dens., Danske bylag. 
Köpenhamn 1949; Sigurd Erixon och Sven Ljung, 
Sveriges byordningar II: 1. Stockholm 1955. 

28 Bringeus, Klockringningsseden i Sverige, s. 
280. 
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sta utkomst a,- resandeströmmen, He1-
singörskontakten och smugglingen. "Man 
har tilfcelle her som i Hcelsing0r aLlegge 
merke til en yiss blandning af bcegge 
N ationer i Sprog og Seder, som volder 
at man ved at kiende Helsingborg ikke 
kenne r noen egentlig svensk Stad." ~a 

Folklivsarkivet i Lund utsände för 
några år sedan en frågelista om danskt 
och svenskt. Man får av svaren ett 
mycket starkt intryck av det livliga folk
utbyte, som under 1800-talets senare hälft 
pågick mellan de båda länderna. Detta 
gäller inte bara fiskare och bondeskep
pare. Skånska flickor sökte plats som 
"böderskor", dvs. för att laga garn, på 
danska fiskelägen eller som stuepier i Kö
penhamn, skånska drängar fann arbete 
och gj orde erfarenheter i det danska 
jordbruket. Skånska skräddaregesäller ut
bildade sig i Köpenhamn till skickliga 
yrkesmän. Många danskar köpte eller 
arrenderade stora j ordbruk i Skåne eller 
reste här som kreaturshandlare. 30 

På ett område fick denna personliga 
beröring påtagliga verkningar, danskarna 
införde i Skåne nya jordbruksmetoder, 
bättre redskap och satte igång en ratio
nell mejerihantering. Många danska me
j erskor ha lärt skåningarna att kärna 
smör. Vad som spreds och upptogs yar 

29 I not l anf. arb., s. 10. 

30 De här och nedan anförda uppgifterna ha i 
huvudsak hämtats ur svaren på frågelista Luf 84 
Danskt och svenskt, 1952. Liknande upplysningar 
möter också ofta i tryckt litteratur, t. ex. Olof S. 
Eriksson, Den skånska fiskarbefolkningens syn på 
den danska, Fra det gamle Gilleleje, s. 61; Ellen 
Lundh-Skarvik, Ur en gammal Ystadsfiskares min
nesalbum, Skånes hembygdsförbunds årsbok 1953, 
s. 73; Mats Rehnberg, Statarminnen, s. 230 f. 
Stockholm 1947. En stor utvandring av arbetsfolk 
från Skåne till Danmark försiggick redan vid 
1700-talets slut, se E. Ingers, Bonden i s\'ensk 
historia 2, s. 457 f. Stockholm 1948. 

alltså i första hand nyheter på det tek
niska och ekonomiska området. Det ligger 
därtill utanför detta prosaiska sam
manhang att tala om det ömsesidiga in
flytandet i konst, litteratur och yetenskap. 
Men i yardagsvanorna och vardagstingen, 
i den dagliga livsföringen märkes inte 
mycket i Skåne av denna nya danska kon
takt. M ycket danskt smugge1brännvin 
har visserligen runnit i skånska strupar, 
brunsocker och kumminkringlor hade man 
hem med sig till hustru och barn. De 
skånska byskl-äddarna köpte danska möss
broderier och gjorde om dem till bröst
dukar i de skånska folkdräkterna. Spån
korgar från Göinge såldes i Danmark och 
danska träskor kom i bruk i Skåne. S j älv 
lärde j ag mig i min spädaste ungdom att 
läsa danska i en roman som min far in
köpt när han tjänade dräng i Danmark 
1888. Men det är detaljer och ingenting 
mer. N yheter från grannlandet kunde 
lanseras av enskilda individer, men de 
fick ingen förmåga att slå igenom när det 
gällde folkseden. Till undantagen hör 
fastlagsleken "ta ringarna" eller "sticka 
preussaren", som börj ade spridas i syd
,-ästra Skåne på 1830-talet. Här kan ock
så nämnas att i min gamla skolstad Ystad 
har till fastlagen bakats korsfonniga 
bröd, som kallats "strutar". Samma bröd 
och samma motsägande benämning före
kommer också i danskt fastlagsfirande. 
:y[en det är ett sent kulturlån, lanserat av 
en Ystadsbagare vid sekelskiftet. Då har 
redan den affärsmässiga varuspridningen 
och kulturöverföringen så smått börjat, 
den som drives till fulländning i våra 
dagar med press, radio och affärsreklam. 
Kommunala julgranar, tidnings-lucior 
och privata adventstjärnor åker nu lätt 
och lustigt över gränserna för att bara 
nämna ett enda komplex av gamla folk-
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seder. Inte bara det provinsiella utan 
också det nationella suddas snabbt bort. 

Men ännu så länge betyder Öresund i 
mångt och mycket också en kulturgräns, 
hur livlig den personliga kontakten än är 
- och den baserar sig ju inte enbart på 
smörresor - och hur närbesläktat danskt 
och skånskt än kan förefalla. Och därav 
föl j er att skåningar och danskar som 
reser i yarandras områden på en gång få 
uppleva både det tryggt hemvanda och 
det pittoreskt främmande. Skånskt och 
danskt är ingalunda i allt detsamma. Det 
har det egentligen heller aldrig varit. Och 
1658 tillkom problemet skånskt och 
svenskt. 

Folklivsforskaren ser ofta, att de ut
bredningslinjer han drar upp och de kul
tmsammanhang han därmed vill inringa 

är föga beroende av de politiska grän
serna. Men även om han konstaterar, att 
statstillhörigheten inte utgör någon hu
vudfaktor ·dd kulturdifferentieringen, 
finner han förvisso också, att elen heller 
inte kan förbigås. Folklivsforskaren har 
inget laboratorium, han kan inte företaga 
de samhällsingrepp, som skulle svara mot 
naturvetarnas experiment. 31 Men istäHet 
har han möjligheten att bygga på den 
historiska erfarenheten, att se vad som 
t. ex. skett efter en politisk operation så
dan som den som 1658 företogs med 
Skåne. Och så kan också en folkli\~s

forskare ha anledning att anknyta till ett 
aktuellt historiskt minne. 

31 J fr Knut \Veibust, Landskap~redskafJ~man~ 

skap, Liv och folkkultur .'i, 1952, s. 123. 

Zusammmfassu11g 

Schonisch - dänisch 

Der hier veröffentlichte V ortrag knupft an 
das 300- j ährige J ubiläum des Friedens von 
RoskiIde an, in dem u. a. die Provinz Schonen 
yon Dänemark an Schweden abgetreten wurde. 
Die andauernden Kriege im Zusammenhang 
mit der Eroberung und die veränderte wirt
schaftliche Lage, die sich hieraus ergab, 
brachte es mit sich, dass die schonische 
Bauernkultur nachhaltig stagnierte. Daher 
kam es auch, dass diese, was Möbel und 
Trachten anbelangt, zweihundert J ahre lang 
an den Renaissanceformen, die durch eine all
gemeine Hochkonjunktur begunstigt um 1600 
Mode wurden, festhie1t. Schonen verhielt sich 
somit konservativer als das ehemalige Mutter
Iand. Aber schon vorher ist Schonen im Ver
hältnis zu Dänemark ein Reliktgebiet gewesen. 
Dänemark war zwar, wie uns die volkskund
lichen Verbreitungskarten zeigen, in verschie
elener Hinsicht ein geschlossenes Kulturgebiet, 

jedoch sind Schonen und Dänemark einander 
nie durchgehend gleich gewesen. So können 
in Schonen altertumliche Kl11tl1rguter vorkom
men, die in Dänemark niemals existiert haben. 
N ach der Ansicht des Ved. ist dies der Fall 
mit der Ral1chstl1be, die auch im sudwestI. 
Schonen nicht belegt ist. Bier durfte somit 
der osteuropäische Rauchofen mit dem offenen 
Herd Westel1ropas zl1sammengetroffen sein, 
wozu zu bemerken ist, dass in Schonen gleich
zeitig eine scharf markierte ost-westlich ver
laufende Natur- und Kulturgrenze zwischen 
der kontinentalen Tiefebene und dem fel111o
skandischen Urgebirgsgebiet vorhanden ist. 
Die Kulturgegensätze in Schonen durften vor
geschichtliche Ahnen haben. 

Der U nterschied zwischen Schonen und 
Dänemark wurde dagegen nach der Eroberung 
nicht in erweitertem Masse durch einige di
rekten staatlichen Massnahmen verschärft. 



Diese vermochten in der Regel die VolkskuI
tur nicht umzugestalten und gIeichzurichten. 
Die Einwohner Schonens wurden zwar ihrem 
nationalen Empfinden nach sehr schnelI 
Schweden, sie hieIten aber hartnäckig, soweit 
cs sich um äItere Kulturgiiter handelt, an der 
dänischen Art fest. Der persönIiche Kontakt 
zwischen Schonen und Dänemark war au ch 
späterhin lebhaft und brachte im 19. Jh. eine 
Modernisierung der schonischen Landwirt-

schaft dur ch dänische Impulse mit sich. Dage
gen wurden Sitten und Gebräuche und die 
allgemeine Lebensweise nicht beeinflusst. In 
dieser Hinsicht bildetc die 300-jährige Reichs
grenze, die dur ch den Öresund verIäuft, ein 
starkes Hindernis. Dem Volkskundler sind 
somit in Schonen MögIichkeiten gegeben, die 
Folgen der geänderten Staatszugehörigkeit 
eines Gebietes hir die Volkskultur zu erfor
schen. 
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GUSTAV VASAS GRAV 

A v SIgurd Wallin 

Vasagra'['cn i Uppsala domk}'rka. 
Historiska, konst- och kulturhisto
riska samt medicinska och antropolo
giska undersökningar av MARTIK 
OLSSON, TORSTEN LENK, EVA BERG
MAK och Bo E. INGELMARK. Under 
redaktion av Martin Olsson. Del 1 
text, del 2 planscher. With an Eng
lish summary. Nordisk Rotogravyr, 
Stockholm 1956. 

Det är ett fullt årtionde sedan man företog 
den senaste besiktningen av Gustav Vasas 
gravvalv i Uppsala domkyrka, vintern 19-1-5-
46. Genast uppstod ett publikintresse utan like. 
Långt innan vetenskapen hade något att med
dela från sitt försiktigt fortlöpande arbete 
visste alla människor allt om Gamle Kung 
Göstas ·(illstånd. I varje fall surrade ryktena 
och korsade varandra oförtröttat ända till den 
vinterafton, då det stora folkintresset fick sitt 
helt enkelt frampressade tillfälle att se. En 
jättekö ringlade i varv kring kyrkan och 
gjorde sin långa obrutna defilering genom 
koromgången. Guldregalierna voro på sina 
platser - sedan Zetterwallsrestaureringen 
exponeras de annars i domkyrkans skattkam
marvalv - allt var i god ordning i kungens 
öppna kista. Av honom själv såg man det helt 
skeletterade kraniet. 

Det ivrigt beställsamma ryktet: "hela skäg
get finns kvar", "han är fullkomligt bibe
hållen" osv. fick en stöt. Det var så nyss man 
gjorde Gustay Vasas bekantskap i skolböc
kerna och hos Snoilsky. Man hade ej tänkt sig 
in i att det var närmare fyra århundraden 
sedan det ögonblick, då begravningsprocessio-
11en från Stockholms slott hade nått sitt mål i 
domkyrkan, kistan var nedsatt i graven och 
rikets svärd, som burits nedvänt framför båren, 
nu högtidligt stöttes tre gånger med spetsen mot 
gravens golvsten med förklaringen att nu var 

Kung Gustay sannerligen död, varefter det 
med uppåtriktad spets överlämnades till kung 
Erik, som därmed tog emot arvriket. 

Tiden hade ej gått helt obemärkt förbi. Inte 
ens i en så helgad ort hade friden varit oav
bruten. Ingreppen hade motiverat besiktningen. 
Den ville ställa till rätta efter omsorgsfulla 
iakttagelser med moderna vetenskapers hjälp. 

Det osedvanligt livliga intresset för kungen 
och gravminnena fortsatte, när professor Mar
tin Olsson, undersökningens ledare, berättade 
därom i överfyllda föreläsningssalar i huvud
staden. Och nu - sedan ledaren fullgjort en 
period som vår fornvårds högste ämbetsman 
- har den omfattande och mångsidiga under
sökningen med tiden nått sin fullbordan i en 
osedvanligt gedigen, vacker, praktfullt utrustad 
publikation från Nordisk Rotogravyr. Förre 
riksantikvarien Martin Olsson och hans lärda 
medarbetare ha här frikostigt lagt fram sum
man av sitt vetande. Varje synpunkt får sin 
sakkunniga belysning av vederbörande fack
man inom undersökningsgruppen. 

För de speciella undersökningsgrenarna re
dogöra professor Bo E. IngeImark, fil. dokto
rerna Eva Bergman och Torsten Lenk, medan 
lVIartin Olsson består såväl allmän redovisning 
för uppdraget som historisk orientering och 
detalj behandling rörande samtliga de histo
riska personernas gravminnen och dessas 
konst- och kulturhistoriska märkligheter. 

Monumentet i domkyrkans medeltida Maria
kor mitt bakom högaltaret, med de liggande 
bilderna av kungen och hans båda tidigare av
lidna gemåler, är en omformning i marmor 
och alabaster av den stora hästbår som fördes 
i likfärden. Intill detta tillfälle hade de båda 
drottningarnas kistor stått bisatta i Stock
holms Storkyrka och fördes nu i bredd med 
konungens i en gemensam bår, vilken dess
utom på locket bar naturalistiskt gjorda och 
klädda vaxbilder ay de tre kungliga. Slut-
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ligen ställdes kistorna nere i gravvalvet 
sida vid sida i en stor slät och odekorerad 
kopparlåda. I ett yttre rum i gravvalvet be
grovos sedermera Johan III och drottning 
Gunilla Bie1ke och slutligen fick Gustav Vasas 
änka Katarina Stenbock, som på sin ålderdom 
titulerades "gamla änkedrottningen", sin grav
plats i det inre valvet bredvid den stora ge
mensamhetskistan. Själva gravvalvet har ingen 
annan utsmyckning än en med ISOO-talets rätt
framma finess målad grupp av tre vapensköl
dar på fondväggen. 

Bo Inge1marks grundläggande medicinska 
och antropologiska undersökning - utförd 
med hjälp av röntgenfotografi av med. lic. 
Arne Frantzell - är redovisad med en detal
jerad noggrannhet och med försiktigt formu
lerade slutledningar, som övertyga om den 
högsta grad av tillförlitlighet. En icke fack
man skulle djupt beklaga sin oförmåga att 
följa den fackmässiga undersökningen, om 
han ej visste att de ingalunda oviktiga obser
vationerna kommit till användning i den histo
riska behandlingen. Inte ens den okunnige be
höver därför känna sig utestängd utan tvärt
om helt tacksam. Ingelmark säger sig ha mot
tagit sitt undersökningsmaterial utan någon 
föregående kritisk prövning av individernas 
identitet. Men han har å andra sidan återställt 
det utan några allvarliga indicier om främ
mande inblandning eller utbyten de olika indi
viderna emellan. Mot bakgrunden av gravens 
mindre tillfredsställande tillstånd efter en rad 
a v oroliga öden är redan detta ett viktigt re
sultat och en god utgångspunkt för övriga 
slutledningar. 

Torsten Lenk, den nu bortgångne livrust
kammarchefen, ger regalier, vapen och smyc
ken dels i en strikt katalogmässig förteckning, 
vari hela det förekommande beståndet redo
visas, även det som är känt arkivaliskt men 
icke bibehållet. Dels en resonerande översikt 
av ämnesområdet, vilken författaren format 
närmast som ett strövtåg, man skulle vilja 
säga en lustvandring i en trädgård av idel 
kronor, juveler och smyckemässigt sirade 
vapen, där observationer och parallellbelägg 
komma inflikade som extra äreskänker. Och 
som sådana tar man också tacksamt emot de 
verkliga helgdagsfotografier, som Nils Åzelius 
framskapat t. ex. av Gustav Vasas nu åter 

sammanfogade svärd, ett guldsmedsarbete i 
renaste tyska modestiIformer av Aldegrewers 
modell. En extra överraskning skänker den nu 
framkomna doppskon med dess kärlekspar av 
renblods renässansmänniskor i en pose, som i 
mjukt behag tävlar med vad 1700-talet upp
nådde i denna sin favoritgenre. 

En tidigare osedd företeelse har kommit i 
dagen, begravningsregalier av förgyllt vax, 
och detta tycks dessutom vara Gustav Vasas 
personliga bidrag till gravregaliernas historia. 
När hans båda i Storkyrkan bisatta drott
ningar efter kungens död skulle inta sin slut
liga vilostad gemensamt med honom, förnya
des deras gravutstyrsel genom att nya sam
metsklänningar sattes över de tidigare och 
begravningsregalier av förgyllt silver tillkom
mo. I drottning iVlargaretas kista fann man nu 
mellan hennes första och andra dräkt sönder
smulade rester aven krona och en spira, for
made i vax och förgyllda. Kronan har haft 
en massiv kronring besatt med flikiga blad av 
två storlekar, vilka i regelbunden växling stått 
utplanterade runt ringen. På denna har löpt 
en inskrift i kapitäler med drottningens titel 
eller namn. Krontypen är känd genom samtida 
utländska exemplar av ädelt material, men för 
svenska förhållanden är både utförande och 
formprogram förut osett. De mycket skadade 
fragmenten ha kunnat konserveras och hop
fogas så att "kronans ursprungliga utseende 
kan rekonstrueras", säger texten. I den ganska 
ymniga formrikedomen bland kungakronor 
och spiror i Vasagraven hade en dylik rekon
struktion, modellerad eller tecknad, kunnat 
göra god tjänst för uppfattningen av vaxkro
nans helhetsverkan. 

Eva Bergman, det Hallwylska museets före
ståndarinna, dräkthistoriker med avhandling 
om Gustav III:s nationella dräkt, har tagit 
den här bjudna uppgiften på strängt allvar. 
Begränsningen kan synas hård: endast sex 
personer ur en och samma familj och en 
mycket exklusiv socialgrupp, och därtill alla 
klädda blott för ett ytterligt specifikt ändamål. 
Men dessa gravdräkter, "likkläder", äro vitt
nen om en period från vilken varje bevarat 
plagg är en sällsynthet, de representera den 
högsta materialkvalitet och de kunna slutligen 
sammanföras med ett arkivmaterial av klart 
svensk-historisk kunglig detaljnoggrannhet. 
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Gnstav Vasa med beg raz'", 
ningsregaliernai unprnng
ligt läge. Idetia skiclt. 
visades kistan efter slutförG! 
nndersökning, innan regali-· 
ana återfördes till dom-o 
k}11'kans silver kammare och 
kistan tillslöts och slällde9 
tillbaka i graven. 

~-\.l1t detta motiverar grundligheten i arbets
metoden, vilken i sin tur skänkt bestämda re
sultat. 

Detaljbeskrivningarna av dräkter "klän
ningar", skor, mössor, vävnadsmönster m. m. 
preciserade i mönsterritningar, göra icke blott 
författarinnan utan också läsaren delaktig av 
positiva dräkthistoriska kunskaper, bland vilka 
det icke minst viktiga är gränsdragningen 
mellan ny tillskurna likkläder och plagg som 
varit gjorda för bruk i levande livet. Ibland 
kan gränsen exakt fastställas genom samstäm
miga vittnesbörd av tillskärnings- och sam
manfogningssätt och av räkenskapsnotiser. I 
fråga om bruksplaggen är skräddararbetet på 
ett annat sätt gediget och konsekvent genom
fört. Johan III:s fotsida svarta sammetsrock, 
"kjortel", visar alla tecken på att ha tillhört 
hans garderob som ett dominerande mode
plagg, vars typ för övrigt har sin givna plats 
redan i Gustav Vasas klädförråd, ett plagg 
som representerar herremässig värdighet både 
genom sitt helomslutande snitt och den svarta 
modefärgen. 

Under kronorna bäras mjuka mössor, vad 
båda kungarna beträffar svarta och omslu
tande huvudet även nedom kronringen. Detta 
plagg. har en lika lång dräkthistorisk livstid 
som vidsträckt utbredning, avspeglad i hatt-

makarnas och hattstofferarnas mästerstycke
vanor. Ännu vid 1600-talets mitt föreskrivas 
som provstycken "Een Spannier eller Bonnett 
Såsom fordom Konungar J Swärie burit 
hafva" (Stockholms hattstofferaregilles skrå
ordning 17 aug. 1654. Nordiska museet). Johan 
III tycks rent av illustrera just denna konser
vativa bestämmelse i sina båda i den förelig
gande publikationen återgivna porträtt: på 
Sienaporträttet den högkulliga spanska hatten 
och på Tyresöporträttet en bred och låg ba
rett. Men den mjuka omslutande mösstypen 
är sällsynt redan i avbildning och som beva
rade 1500-talsexemplar äro väl Vasagravens de 
enda kända. Åtminstone Gustav Vasas mössa 
har tillhört hans garderob, då den är försedd 
med öronlappar som blivit fastsydda i invikt 
läge. Om fasta gränser funnits mellan ter
merna mössa, bonnett, barett etc. och var de 
i så fall gått synes ej heller detta material 
förmå klarlägga. 

Huvudledaren av undersökningen har också 
bestått huvuddelen av redovisningen. Martin 
Olssons framställning är genomgående gjord 
med osmyckad saklig grundlighet, en stilart 
som visst inte utesluter träffsäkra effekter. 

I ett mycket upplysande inledningskapitel 
om graven och dess historia heter det: "Under 
tidernas lopp ha gravkamrarna i Vårfrukoret 
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öppnats många gånger, men varken valven 
eller kistorna ha någonsin reparerats". Raden 
av belägg, som stöda denna summering, är 
lång och uttömmande. Förgängelsen i graven 
fortgår i stegrad kurva, och man har ett starkt 
intryck av att de upprepade inspektionerna 
varit förstöringens effektiva hjälpare. Man 
har besiktigat, brutit upp kistorna, konstaterat 
förödelsen - och lämnat den utan vård. 

När Gustav III som kronprins besåg graven, 
fann skalden Johan Gabriel Oxenstierna, att 
den var en ruskig håla och att Johan III:s 
kropp var tämligen väl bevarad men av de 
övriga återstå intet annat än benen. 

Som konung intresserade sig Gustav III 
mycket för kungagraven - kanske ej minst 
med tanke på sin egen gravplats - och lät 
bl. a. på 1780-talet riksråden Bielke och Gyl
lenstierna göra en besiktning. I rapporten 
häröver heter det: "Aldrig kunna svenske män 
nedstiga utan vördnad uti ett hvalf, där Gustaf 
I hvilar; men ock för det närvarande icke 
utan bestörtning att der sakna alla vedermälen 
af uppmärksamhet och omsorger under' en 
tidlängd af 2 :ne secler." 

Senast under den Zetterwallska restaurc
ringen företog sig domkapitlet en "grav rann
sakning" och lät upptaga ur kistorna regalier 
och dyrbarheter för att förebygga inbrott av
utomstående. Den summariska åtgärden ga,
anledning till en sammanstötning mellan forn
vård och kyrkomyndighet, dramatiskt tillspet
sad genom företrädarna riksantikv-arien Hans 
Hildebrand och ärkebiskopen Anton Niklas 
Sundberg. 

Vetenskaplig undersökning och effckti,- vård 
fick kungagraven först i våra dagar. 

Utgångsläget för detta senaste ingripande 
var sålunda ganska klart. Det var ej en f yra
hundraårig kungagrav, som lämnats i fullkom
lig stillhet att sakta och säkert förfalla. Här 
hade många människor efter hand varit inne. 
Deras ärende hade varit att se, ibland ganska 
närgånget, ett par gånger också att ta med 
sig upp gravtilIbehör av ädel metall. Gustav 
Vasas skalle hade bl. a. vilat i hertiginnans, 
sedermera drottning Hedvig Elisabet Char
lottas hand. En Uppsalalandshövding hade vid 
ett kungligt besök tagit strån ur Gustav Vasas 
skägg som minnen åt en hovfröken med på
följd att han fått ihållande och temperaments-

fulla besök i sina drömmar av deras ägare, 
till dess att kungens byst blivit rest vid Upp
sala slott. Men ingen av de många hade läm
nat något positivt bidrag till vården av grav
valvet, gjort något försök att hejda eller min
ska förstörelsen. Inte ens när denna gått så 
långt som med drottning Katarina Stenbock, 
där bottnen i kistan brustit och innehållet 
fallit ut på stengolvet. 

Detta var alltså utgångspunkten för den 
moderna arkeologiska undersökningen och om
vårdnaden av graven, samtidigt grunden för 
dess slutsatser och ingripanden. Först härmed 
skulle bokens huvudparti och centrala innehåll 
vara inom synhåll, vilket ger en antydan om 
att en verklig genomgång faller betydligt 
utanför möjligheterna för en anmälan. Ett 
par siffror om verkets volym kunna förtydliga 
detta. Det har en planschdel om 96 stora djup
trycks sidor med sammanlagt 350 bilder, och en 
textdel om 250 späckade sidor med en serie 
av tjugofyra kapitel, med upplysande textbilder 
i teckning, flera färgreproduktioner, fylligt 
register och utförlig engelsk resume. 

Huvudtexten, Martin Olssons egna sexton 
kapitel, representerar en tredelad inriktning, 
själva gravrannsakningen med åtföljande 
iståndsättning, biografiskt material rörande de 
historiska personerna och särskilt förhållan
dena kring deras utträde ur livet och slutligen 
ceremonihistorien för de kungliga begravning
arna. 

Det ligger i sakens natur att de biografiska 
sammanfattningarna i detta fall blivit anpas
sade efter givna förhållanden på så sätt, att 
de rörande konungarna koncentrerats kring 
livsavslutningen, medan de i andra samman
hang mindre flitigt observerade drottningarna 
här gjorts till föremål för sakrika mer all
mänt översiktliga sammanställningar ur många
handa samtida källor. Anknytningarna till den 
aktuella gravrannsakningen visa sig gång på 
gång betydelsefulla och resultatgivande. De 
fientliga beskyllningarna mot Gustav Vasa 
för att ha våldsamt bidragit till sin första ge
måls död, vederlades sålunda av skelettunder
sökningen. Drottning Katarinas av Sachsen
Lauenburg kranium befann sig visserligen 
icke i välbevarat tillstånd men var dock i stånd 
att visa frånvaron av våldsamma dödsskador. 
De båda konungarnas egna kranier gav an-
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ledning till en ginnde kollationering med 
samtida porträtt. Vissa utpräglade släktdrag, 
t. ex. ytterligt låg och skarpt tillbakalutande 
panna har lockat både Gustav Vasas och Johan 
III:s porträttörer till "förbättringar" i mer 
allmänmänsklig riktning. Det Gustav Vasas 
porträtt som visar sig mest naturalistiskt är 
Bystaporträttet med dess grova drag, den stora 
näsan och det långa avståndet mellan näsa 
och mun. Kranieprovet talar för att denna 
bild framhäver modellens individuella särdrag 
och mycket uttrycksfulla men ingalunda 
vackra ansikte. De två hjälmarna till Gustav 
Vasas rustning i Livrustkammaren ha också 
jämförts med och visat sig fullkomligt passa 
efter kranieprofilen, en viktig förutsättning 
för hjälmens användbarhet. Gustav Vasas 
kroppslängd har efter skelettdelarnas mått
förhållanden med tillgängligt europeiskt jäm
förelsematerial bedömts till omkr. 173 cm. 
Rustningen har vid tidigare prov visat att en 
kraftigt byggd man om 175 cm:s längd passar 
väl till vidden men är för kort. Per Brahe 
slutligen, som kan ha fått sitt noga preciserade 
mått från levande modell uppger, i omräknad 
form, 179,2 cm. Hur dessa uppgifter slutgiltigt 
skola sammanjämkas synes vara olöst. 

l'vIed renässansen infördes i Europa helt nya 
och betydligt utvidgade begravningsceremo
nier för furstliga och andra framträdande per
soner. Möjligheten att hinna tillverka den nya 
myckenheten av rekvisita vanns genom att 
man uppgav det äldre kravet på att begrav
ningen skulle ske mycket nära efter dödsfallet. 
Det nya nationella konungahuset i Sverige 
var programmässigt inriktat på att i möjli
gaste mån tillägna sig förnäm livsstil av euro
peiskt snitt. Gustav Vasas begravning och den 
därpå följande kröningen blev den stora dub
belhögtid som tidigast hos oss visade upp 
denna förmåga till modernisering. Genom sö
nernas starka engagement kom Gustav Vasas 
begravning att bilda begynnelsen till en lång 
ceremonitradition i Sverige med en egen yppig 
formblomstring. 

Två särskilda processionselement dra här 
till sig uppmärksamheten framför andra, vär
dighetsfanorna och de liggande, naturalistiskt 
utstyrda bilderna av de avlidna. 

På en serie av svarta sidenfanor visades 
vapnen för samtliga de ikonungatiteln ingå-

4 

ende områdena, riket självt och alla dess pro
vinser. I Gustav Vasas procession fördes varje 
sådan fana aven adelsman till häst. Allmän
nare förekommer seden att fanbäraren går till 
fots och hästen med motsvarande vapen på 
täcket ledes av andra personer av börd. Rikets 
huvudbaner har sin plats närmast kistan och 
föregås i processionen av landskapsfanorna i 
rangordning så att den ringaste kommer i 
täten. Denna uppvisning krävde alltså en ge
nomförd och likformig heraldisk beteckning 
för de svenska landskapen och en rangordning 
dem emellan. Det är tydligt att det var till 
Gustav Vasas begravning som landskaps
vapenserien utformades eller i varje fall kom
pletterades. Rangordningen byggde väl till en 
del på åldriga vanor, men variationerna voro 
under dessa begynnelsetider rätt täta, såsom 
en lärorik undersökning visar, utförd på den 
äldre Vasatidens ceremoniel, mynt, kungapor
trätt m. m. 

Denna processionssed med en lång följd av 
fanor blev rotfast för tider framåt ej blott i 
kungabegravningarna. Den togs upp av adeln 
som i stället för provinser visade upp sina 
anor och ofta gjorde detta med dubbla serier, 
den ena bestående av fanor, den andra med 
vapnen i målad träskulptur. I otaliga proces
sioner ha sådana vapen förts till svenska kyr
kor och gravkor, där de ännu äro talrikt att se. 

Utan efterföljd hos oss blev däremot det 
andra element i Gustav Vasas procession, som 
väckte så stor förvåning och beundran, de 
liggande vaxbilderna på båren. Seden var icke 
ny i Europa. Längst förekom den i Englands 
konungahus och dess rikligaste minnen be
varas i Westminster Abbey, vars tidigaste 
Funeral Effigy är från Edward III:s begrav
ning 1377. Full naturalism eftersträvades, då 
ju bilderna vikarierade för de döda själva, 
som vid medeltidens omedelbara griftefärd 
kunnat ligga synliga på båren. Bildhuggaren 
Willem Boy var mästaren till Gustav Vasa
bilderna, och ceremoniens krönikör apotekaren 
Lukas Usthall (tidigare kallad Uphall) lov
sjunger kungabildens övertygande porträttlik
het med en entusiasm som väl röjer en med
arbetare. 

Ceremonihistorien kring dessa kungabegrav
ningar har tidigare varit känd bl. a. genom 
publicerade samtida berättelser, U sthalls och 
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andra. :Men den har här fått utförliga och de
talj erade sammanställningar, som betydligt 
vidgat kunskaperna och gett europeiska sam
manhang, i synnerhet rörande Gustav Vasa 
och Johan III. Den detalj erade noggrannheten 
förutsätter ett tålmodigt arbete men är sär
skilt på detta område, där varje enskildhet 
tillmättes ett rang- eller symbolvärde, en för
utsättning för förståelsen. Ceremoniredogö
relsens bredd gör den till ett brukbart redskap 
för tydandet av mången gåta, som gravunder
sökningen ställer upp. 

Den mångtaligaste gravrannsakning som ut
förts på svenskt kyrkornateriaI är den som 
Martin Olsson genomförde vid Riddarholms
kyrkans restaurering på 1910-talet. Genom 
grundliga studier och underhållsarbeten och 
en mycket omfattande publicering ha dessa 
gravminnen blivit en kunskapskälla, till vilken 
allt studium på omådet ständigt har anledning 
att gripa tillbaka. Själva likkistans formhi
storia är här framlagd från dess tidigaste 
förekomst i rent exklusiva fall i klosterkyr
kans medeltida kungagravar. Där kunde Karl 
Knutsson Bondes kista från år 1470 rekon
strueras såsom en med tyg överklädd träkista 
med plant lock, raka lodräta sidor och något 
avsmalnande mot fotgaveln. Det gäller en tid 
då en bärbar träkista enbart kan tänkas ha 
förekommit för en högt uppsatt person. I 
Magnus Ladulås med kyrkan samtida grav 
förekommo också rester av kistor, som haft 
liknande form och anses ha tillhört senare 
familjemedlemmar till honom, möjligen så 
tidigt som på 1300-talets senare del. 

I flitig användning som förnäm gravkyrka 
uppträder Riddarholmskyrkan därefter från 
Gustav II Adolfs tid, och dess gravar rymma 
alltifrån den tiden den förnäma likkistans 
modejournal i en nummerstark och rikt deko
rativt varierad serie. Men av kistor med plant 
lock ser man på 1630-talet blott ett par enstaka 
exempel, och på dem äro sidorna tydligt utåt
lutande, så att kistans lock är bredare än dess 
botten. 'För övrigt går modet hos oss vid denna 
tid över till tresidigt lock. 

Familjegruppen i Vasagraven i Uppsala 
fyller ut ett halvt århundrade före Riddar
holmskyrkans nyaretidsperiod. Och när man 
nu ser dess kistformer blir man frestad påstå 
att den i verkligheten fyller även århundradet 

bakåt till Karl Knutsson, så överensstäm
mande är formen på dennes och Gustav Vasas 
kistor. 

Gemensamt för Vasagravens kistor är att 
de alla ha plant lock och något smalare, stund
om också lägre fotända. De lodräta sidorna på 
Gustav Vasas kista återfinnas enstaka även 
för Gunilla Biclke 1597. De båda drottning
kistorna 1560, som sannolikt äro de äldsta i 
gruppen (till formen från 1551) ha lätt utåt
lutande sidor, likaså de senare kistorna, Johan 
III:s 1592 och Katarina Stenbocks 1621. Helt 
i enlighet med modetendensen är det, att på 
denna senaste kista uppträder begynnelsen till 
den utåtkrökning av kistsidorna, som sedermera 
blivit bestående bruk, men här visar sig redan 
tillsammans med det plana locket. - Till 
kistformernas modejournal gav alltså Vasa
graven ett kunskapstillskott. Till deras utstyr
sel gör den likaså: stramast år 1560, mer för
gyllt silver för Johan III:s familj, allt på slät 
svart sammet. Vid Gustav Vasa-begravningen 
bar varje kista endast på locket ett kors av 
guldgalon, räckande från kant till kant, och 
därtill ovan korsarmen två krönta initialbok
stäver av förgylld silverplåt av samma modell 
som förekommer på begravningsdräkterna. 
Och just här fastnar man gärna på en detalj 
där fackmännens lagarbete fört till en ny
anserad lösning, ej utan en liten personhisto
risk tillspetsning. Medan galonen på drott
ningkistorna bär ett bårdmönster a v allmän 
ornamentkaraktär, läser man i galonen på 
kungens kista en kort inskrift i ständig upp
repning, utgörande valspråket för kurfursten 
J ohan Friedrich av Sachsen, en gång Gustav 
Vasas fiende, sedan avsatt av kejsar Karl V 
och avliden långt före konungen. Ett uppbåd 
av lärt spårsinne har sammanfört ett notis
och bildmaterial som belyser dylika devisbands 
användning på dräkt, bl. a. hovdräkter, och 
särskilt detta valspråk på porträtt från Johan 
Friedrichs familj. Här dras nu den slutsatsen 
att galonerna länge funnits i förråd i slottet, 
att skriftens innebörd redan då var bortglömd 
och att de som gjorde just detta bruk av ga
lonenpåsin höjd lade in en efter tillfället 
lämpad betydelse i orden "Alles in Ehren". 

En fuktig och skum grav - även rikets 
främsta - borde utan lång omgång kunna 
tömmas på intresse. Men rikligheten på ämnen 
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l Vasagravsrannsakningen talar i annan rikt
ning. Man lockas från det ena rönet till det 
andra, förfaller till mångskriveri och hinner 
ändå ej fram till de partier som man skulle 
vilja diskutera med författarna. Ty naturligt
vis innehåller denna grundliga bok också frå
gor som icke fått sin fulla utredning, vare sig 
materialet varit definitivt för knappt eller ock 
hållit sig dolt vid den tidpunkt då det behövts. 
Guldsmedshistorien kring denna högkonjunk
tur för gravregalier är bara ett sådant gebit, 
men ett som lyser och lockar. Man kan räkna 
kronor och spiror på händernas alla fingrar, 
det duggar av räkenskapsposter med guld
smedsnamn, viktuppgifter på material och 
uppräkning av tillverkade klenoder. Men 
många av dessa pjäser finnas nu ej att se, 
mäta eller väga. Räkenskapsmaterialets full-

ständighet är ännu osäkrare. Trots all ord
ning i bokföringen kan en hantverkare ha fått 
vänta åratal på betalning för ett nådigt upp
drag eller ock fått den genom en uppbördsman 
var som helst i riket, där man i centrum 
visste sig ha en inkomstpost stående. 

Men just Vasakungarna, som så långfingrat 
nappade rikets krona från varandra, voro -
oftast - så mycket givmildare med kronor till 
dem som ej längre ställde upp i den bistra 
leken. Hur dessa sedan omhändertogos av år
hundradenas uppfattning om vården av grav
minnena, det har denna rannsakning gått till 
botten med. Dess ledning har därtiII stälIt upp 
ett mönsterexempel på vad vår tid kan göra 
med de vetenskapliga och tekniska resurser 
som stå den till buds för att ta upp kampen 
mot förintelsen på dess eget rum. 

FOLKLIG VISDOM 

A V Torkel Ertlmol1 

Sn~)J-BERTIL VIDE: Ordspråk, ord
S W '0' och talesätt från s)Jdviistra 
Småland. Skrifter utgivna genom 
Landsmålsarkivet i Lund 8. Gleerup
ska Universitets bokhandelns förlag, 
Lund. Pris 15:-. 

::'-Jär Proverbia Communia, den betydande 
kulturhistoriskt värdefulla samlingen av 800 
nederländska ordspråk utkom år 1480 och blev 
förebild för en rad arbeten av liknande art, 
markerade den inte någon ny litterär landvin
ning.Ordspråket, den mänskliga levnadsvis
domens renaste destillat, torde ha funnits 
långt iu.nan ord började sättas på pränt. Sten
stilen S0i111 möter oss i verk som Salomos Ord
språksbok, Predikaren, Jesu Syraks bok, He
siodos"Verk och dagar",eller i det nordiska 
HaV'al,TIal, tyder på att de välmenta råd eller 
l1ttryQ:l): för praktisk erfarenhet man finner 
här, tlfsprungligen har. formats·: för muntligt 

framförande och att detta tracleringssätt slipat 
av dem till fulländning, innan de nedskrevs. 

Författaren till den nyligen utkomna ord
språkssamlingen från sydvästra Småland, 
Sten-Bertil Vide framhåller också den munt
liga spridningen, som den väsentligaste l1t
bredningsfaktorn. Han vidrör dock även en 
annan tänkbar möjlighet, nämligen att präs
terna flätar in ordspråk i sina predikningar för 
att göra dem mera lättförståeliga för menig
heten. Metoden var inte ovanlig och är fram
för allt känd genom Sebastian Franck, spiri
tualismens huvudman under 1500-talets första 
hälft, som alltid avslutade sina teser med en 
uppräkning av ordspråk, "und dann kommt die 
Sprichwörter", allt i populariserande syfte. 
När Peder Laale, skolman i Roskilde på 1300-
talet, utgav en samling av 1204 ordspråk på 
latin och bifogade deras danska översätt
ningar, gjorde han det inte i samma avsikt 
som senare tiders kulturbeyarare och folkmin-
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nesupptecknare. Meningen med verket var att 
det skulle tjäna som lärobok i latin. Boken. 
som inte utkom i tryck förrän 1506, förelåg 
till dess i handskrifter, varav ett svenskt 
exemplar från förra delen av 1400-talet finns 
bevarat i Palmsköldska samlingarna i Upp
sala Universitetsbibliotek. Många av den sena 
medeltidens och reformationstidens präster 
har sålunda redan i skolåldern umgåtts med 
den form av folklig visdom, som ordspråket 
representerar. 

Detta pedagogiska utnyttjande av den folk
liga ordspråksskatten var ingen nyhet. Drygt 
300 år tidigare än Peder Laale hade 1'\ otker 
Labeo, lärare vid klosterskolan i St. Gallen i 
slutet av 900-talet, upptäckt ordspråkens lämp
lighet för översättningsövningar till och från 
latin. Kanske var inte heller han den första, 
möjligen var det utgivaren av Catonis dicta, 
den samling av latinska sederegler som här
stammar från 3:e århundradet f. Kr. f., och 
som uppkallats efter romaren Cato. Denna 
samling hade en stor spridning och popularitet 
under medeltiden. En vida berömd ordspråks
samling, som utkom år 1500, 20 år efter Pro
verbia Communia, var Erasmus av Rotter
dams Adagia, som hade en tydlig klassisk prä
gel, sammanställd som den var efter antika 
författare. Osäkert är om den använts som 
lärobok i latin, men med tanke på Erasmus 
språkpedagogiska ambitioner är det sannolikt, 
även om verket med sina mot prästerskapet 
och kyrkliga missförhållanden riktade sati
riska kommentarer hade ett viktigare syfte. 

Den medeltida ordspråkstraditionen som 
fått en impuls till förnyelse genom Proverbia 
Communia och de därpå följande samlingarna 
av ordspråk var en förutsättning för att det 
avsnitt i Pantagruels femte bok, som handlar 
om drottning Qvintessentias ordspråksö, skulle 
förstås av läsaren. När Pantagruei kommer 
till drottningens ö, får han se hennes hovfolk 
utföra de mest befängda handlingar, vilka alla 
illustrerar ordspråk. Samma tradition förli
tade Pieter Eruegel d. ä. sig till, när han 1559 
målade sin ordspråkstavla med ett 90-tal illu
strationer till nederländska ordspråk. Uttol
karen av tavlan måste vara väl förtrogen med 
ordspråken, dels för att över huvud kunna 
förstå vad som illustrerats, dels för att kunna 
avläsa tavlans dolda budskap om att världen 

är upp och nervänd och regeras a\' djävulen, 
som får människorna att i sina handlingar 
bedraga såväl sina medmänniskor som sig 
själva. 

De förhållningsregler och levnadsråd som 
framkommer i ordspråken, är inte tolerant 
föreslagna som alternativ till moraliskt mera 
suspekta men avgjort roligare beteenden, utan 
är tvärtom oftast präglade aven dogmatisk 
hårdhet. Visserligen har de inte alltid bud
ordets inledande "Du skall ... ", utan ofta 
"Bättre att ... ", men redan detta är en otve
tydig uppmaning. Därvid slumpar det sig 
dock inte sällan så, att ordspråken motsäger 
varandra genom att komma med motstridiga 
råd. Detta förhållande kan bero på missupp
fattning vid traderingen, vilket uppenbart 
varit fallet med endera nr 198 eller 199 hos 
Vide. De säger: "Det är bättre med en blem
ma på foten än en skrynkla på skon", resp. 
"Det är bättre att ha en rynka på skon än 
en blåsa på foten". Medan det första ger ut
tryck för den ytliga klädelegantens vill-man
vara-fin, får-man-lida-pin-inställning, röjer det 
senare arbetsmannens rationalistiska syn på 
tillvaron. 

I andra fall kan vitt skilda ordspråk beröra 
samma ämnen och komma med helt motsä
gande råd, "Skynda långsamt" är en sentens 
som troligen inte vinner något gehör hos en 
nutidsmänniska, som hellre följer "Man skall 
smida medan järnet är varmt". "Lyckan står 
den djärve bi" är en hurtfriskhetens patent
fras, som inte rymmer något av skepsisen i 
"Försiktighet är en dygd". 

Det visar sig att det finns ett redan formu
lerat ordspråk för de flesta av livets situatio
ner, ett förhållande som inte har stämt kon
ventionella uppfostrare till eftertanKe. Tanten, 
som alltid har ett ordspråk till hands är en 
populär litterär gestalt, särskilt i anglo-sach
sisk litteratur, och hon gör sig oftast till åt
löje. Denna hennes förnedring markerar en 
tydlig tendens: Ordspråket är på utdöende, 
den visdom det innehåller är för dogmatiskt 
utsagd för att ha något att bjuda ett släkte, 
som är stolt över att vara obundet av för
hållningsregler, som har gjort toleransen till 
en av de stora dygderna och som tillämpar en 
extrem frihet i uppfostran av sina unga. För 
dem har ordspråket föga värde. Dess tid är 
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Nederländska ordspråk. Detalj ur oljemålning av Fieter Bruegel d. ä., Muselt1/t Da/dem, Berlin. När 
Bmegel 1559 målade denna tavla kunde han utgå från att samtiden skulle inte blott känna igen de 
illustrerade ordspråken utan· även förstå tavlans dolda innebörd. Den döende ordspråkstraditionen gör 
alt en nlltida betraktare inte har möjlighet att identifiera mer än ett fåtal av tavlans ca 90 ordspråk. 

ute och det är därför en betydelsefull kultur
minnesvårdande gärning om Vides småländ
ska ordspråks samling kan stimulera till ytter
ligare utgivning och fortsatt uppteckning. 
Ordspråket rymmer värdefulla bidrag till vår 
kulturhistoria. 

Om gamla seder erinrar t. ex. "Kaka söker 
maka", ett ordspråk som (enl. K. Vilkuna) 
går tillbaka på bruket att hänga upp hålkakor 
till förvaring i par om två och två. Ordspråket 
"De be för horan men inte för tjuven" vore 
helt gåtfullt om man inte fått veta, att horeri 
i äldre tider sonades genom kyrkoplikt, medan 
tjuvens brott dömdes av världslig domstol. Om 
äldre rättspraxis minner också "Den som aga
lös lever och lagalös, han ärelös dör". Senten
sen återfinns i nästan samma form i Hälsinge
lagen. 

Våra vanligaste svenska ordspråk, varifrån 

kommer de då ursprungligen? Platsen för de
ras uppkomst är nästan omöjlig att utpeka, 
men ålderdomliga skrifter ger oss värdefulla 
ledtrådar. I Bibeln återfinner man helt natur
ligt en stor mängd av dem, och flera av dessa 
i den apokryfiska Jesu Syraks bok: "Fåfäng 
gå lär mycket ont" (33: 29), "Aven liten 
gnista kan bli en stor eld" (11: 34), "I dag 
röd, i morgon död", (10: 12), och "Det är 
svårt att simma mot strömmen" (4: 31). 

Ordspråksboken svarar helt naturligt för en 
del av våra gängse ordspråk, så t. ex. "Gack 
till myran, du late, se på henne och bli vis" 
(6: 6). "I nöden prövas vännen" är hämtat ur 
denna (17: 17). En var som konfronterats 
med den engelska skolgrammatiken erinrar 
sig med vemod den engelska formen" A fri end 
in need is a friend indeed", och finner, att de 
slagkraftiga engelska och tyska formulering-
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arna ofta saknar motsvarighet i svenskan, 
Predikaren har fått lämna sin beskärda del av 
vår ordspråksskatt, t. ex. "Så länge det finns 
liv finns det hopp", samt "Allting har sin tid" 
(3: 1). Och redan Matteus hade funnit att 
"en profet är icke föraktad utom i sin fäder
nesstad och i sitt eget hus" (13: 57). 

Har en stor del av våra ordspråk hämtats 
ur Bibeln, finns det även de, som har ett rent 
fornnordiskt ursprung. "Bättre tiga än illa 
tala", "Glad och god skall mänskan vara" 
samt "Nattgammal is är inte att lita på" har 
alla sina, om inte ordagranna, så dock moti
viska motsvarigheter i Havamal. Likaså hade 
man i Ultima Thule möjlighet att konstatera 
att "när ölet går in, går vettet ut". 

Svårigheterna som uppstår, då ett ordspråk 
skall passera en språkgräns, belyses av det 
berömda exemplet "Ont krut förgås inte så 
lätt", där det tyska ordet för ogräs, Unkraut, 
feltolkats. Den svenska form som också finns 
och som Vide har i två varianter, "ont gräs 
har inte så lätt att förgås" och "ont gräs för
g-ås inte", står originalet betydligt närmare. 

Växjö studs historia. Tiden fram till 
1718. H. BERG: Tiden fram till 1523. 
151 sid.; I. SVALENIUS: Tiden från 
1523 till 1718. 209 - 27 sid., iII. Växjö 
1956. Pris kr 40: -. 

En otacksammare uppgift än att skriva 
Växjö stads medeltida historia torde vara svår 
att uppleta. Myndigheternas planeringcav jubi
leumsverket lär dessutom ej ha varit den 
bästa. Vidare äro som H. Berg mycket riktigt 
anför möjligheterna till en närmare dokumen
tering praktiskt taget obefintliga. I stort sett 
har sålunda förf. ej kunnat få fram mer än en 
nyhet av stadshistoriskt intresse. Helt elegant 
bevisar han, att staden som sådan ej kan vara 
mycket äldre än det äldsta kända privilegie
brevet från 1342. Först genom Magnus Eriks
sons svensk-skånska union (ca 1332-60) blev 
utvecklingen ay Värends ekonomiska situation 

Förutom ordspråk innehåller Vides bok 
även talesätt och ordstäv, de senare de be
vingade och ganska efemära fraser, som ytt
rats av om inte anonyma så i varje fall pseu
donyma svenska män och kvinnor med slag
färdighet som en god och avundsvärd tillgång 
i livet. Vilken kortspelare har inte vid något 
tillfälle hört uttrycket "Ruter ut och ruter 
in", vilket tillskrives en glasmästare Berglund 
i Stockholm, som vid de svåra kravallerna 
i staden i mars 1848 inte kunde neka sig en 
kommentar till den för honom inkomstbring
ande utvecklingen av händelserna. 

Värdefullt vore, om Vides bok bleve före
bildlig för ordspråkssamlingar frårt andra 
svenska landskap. Därigenom skulle en luck;c 
fyllas ut i det för övrigt ganska fylliga mate
rial, som representerar svenska folkets litte
rära kvarlåtenskap. Sagor och sägner har ge
nom systematiska undersökningar lämnat bi
drag till tecknandet av vår folkliga kultur
historia och dess internationella kontakter, 
men ordspråken utgör ännu orörd mark. 

så gynnsam, att stadsbildningen ter sig som 
ett naturligt led däri. Troligen med rätta al:
tager också Berg, att den även som ekonom 
framstående växjöbiskopen Tomas J ohannis 
(1344-76) spelat en roll för att stiftsorten 
ganska snart fick stadsprivilegier. Bakgrun
den till denna utveckling, omnejdens och upp
landets bebyggelsehistoria och kristnande, 
biskopssätets uppkomst och historia, senmedel
tidens ekonomiska utveckling samt stiftshisto
rien ha redan tidigare varit föremål för en 
högtstående lokalhistorisk forskning. Berg 
sammanfattar överskådligt och redovisar med 
i flera fall beaktansvärda egna synpunkter den 
vetenskapliga diskussionen i t. ex. frågorna 
om namnet Växjö, om Sigfridslegcndens histo
riska bakgrund samt huruvida landskapet re
dan i hednisk tid haft ett religiöst centrum i 
Växjö. Det hela avrundas med en kortare 
redogörelse för biskopar och prelater, i sig 
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motiverad men ej utan ovidkommande inslag. 
Biografierna över de rikshistoriskt betydande 
biskoparna Tomas Johannis och Nicolaus Rag
valdi ha sina förtjänster, men nog kunde det 
tydligare framhållits, att båda voro uppsven
skar, som endast aven slump hamnat på den 
obetydligaste av landets sju biskopsstolar. -
Latiniseringen Hemmingius stöter rec. liksom 
att den danskfödde biskop Peder Jensen (Lo
dehat) vid ett tillfälle kallas enbart Johannis, 
något som på den tiden var en omöjlighet. 
Möjligen kan detta skyllas på otillräcklig 
efterhandsgranskning, något som också kan 
gälla, att den kände Ericus Olai i personre
gistret placerats på Olai. Detta lämnar veterligt 
inga uppgifter utöver texten, vilket i åtskilliga 
fall kunde varit behövligt (över huvud taget 
är förf. väl snål med upplysningar om för
hållanden, som endast specialister känna. Vem 
utanför fackmännens allra trängsta krets [för 
rec. var det okänt ännu många år efter dispu
tationen i historia J vet t. ex. vad malstaätten 
är för något? Utrymme saknades förvisso icke 
att upplysa om att den tillhörde Upplands 
högfrälse. Domprosten Sveno Petri är dubbel
registrerad. Rec. betvivlar för sin del, att 
Larens Djäkin av 1505 varit dekan. Beträf
fande Birger Trolle ville man gärna veta om 
det är fråga om d. ä. eller d. y., osv.). 

Beträffande själva Växjö stad är föga mer 
dokumenterat än att vissa för en stad och i 
synnerhet en stiftsstad typiska institutioner 
också förekommo där. För att skildra dessas 
funktioner har Berg nödgats gripa till mera 
allmängiltiga framställningar. I några fall 
kunde modernare sådana ha utnyttjats, så att 
vi t. ex. sluppit att för femtioelfte gången få 
en redogörelse för stadslagens bestämmelse, 
att det skulle finnas 6 borgmästare och 30 
rådmän, en ordning, som veterligt endast gällt 
i Stockholm och där blott tidvis. Liknande 
gäller fjärdingsindelningen, som för Växjös 
del är helt obestyrkt. Onödigt torftig har skil
dringen av Växjö franciskanerkloster blivit. 
Troligen har Berg litat för mycket på sina 
föregångare (P. G. Vejde och Härenstam), 
vilka blott känna uppgiften om donationen av 
Eknaholm m. m. till klostret 1485 från en ka
meral sammanfattning från 1600-ta1et (den 
förre är såtillvida ursäktad, som han endast 
avsett skildra Eknaholms ägarehistoria). Ett 

brev av 148520/2, som rör ett samtidigt jorda
skifte till klostrets förmån, finns emellertid 
bevarat i avskrift. Denna är visserligen ej 
registrerad i Stadshistoriska institutets sam
lingar, men avskriftssamlingen B 19 hör till 
dem, som en medeltids forskare rent rutin
mässigt bör genomgå (rec. som mera aven 
slump påträffat aktstycket i fråga, ämnar om
besörja dess publicerande). Av diplomet fram
går tydligt, att man ännu var sysselsatt med 
byggande av för klostret nödvändiga ekonomi
hus. Vidare får man veta, att bland det givna 
var ett notvarp vid "bybadstugan". Förstavel
sen i det sista ordet synes närmast tyda på 
att det fanns andra badstugor i Växjösjön. -
Vidare bör man nog inte utan vidare identi
fiera det hospital i Helgeskog, som omtalas i 
hertigarnas testamente 1318 och en gång är 
dateringsort för ett av biskopen utställt brev, 
med det hospital, som från vasatiden kan kon
stateras strax öster om Växjö. Vida sanno
likare är Brilioths hypotes (även Svalenius går 
på denna linje), att detta senare har anor 
från det i testamentet från 1318 omtalade 
helgeandshuset i Växjö och har uppkommit 
genom denna anstalts sammanslagning med
andra liknande, såsom mångenstädes skedde 
på Gustav Vasas tid. Hospitalet i Helgeskog 
synes senare ha flyttats till Aneboda, där ett 
hospital fanns i slutet på 1300-talet. Att det 
samtidigt skulle funnits ett sådant i Växjö, 
är uteslutet. Vad själva namnet Helgeskog 
beträffar, så är sambandet med Helgasjön, 
He1gö, Helgevärma och Helige å ögonskenligt, 
varför Brilioths tanke att det legat på Helgö 
förefaller beaktansvärd. 

Ovanstående randanmärkningar må icke 
bortskymma avsnittets förtjänster, en klar och 
redigom än något torr stil och på det hela taget 
god illustrering (den oskarpa bilden av Tomas 
J ohannis sigill visar icke dennes biskopssigill 
utan ett äldre sigill, som han dock använde 
även under biskopstiden. Av Växjö stads me
deltida: sigill [sannolikt från 1300-talets mitt] 
finnes blott ett skadat avtryck från 1493, men 
det skadade mittpartiet torde utan alltför stor 
svårighet kunna rekonstrueras. Bild därav sak
nas i stadens historia. Detta torde dock bero på 
en omkastning av bildunderskrifterna i en fack
uppsats om helgonbilder i stadsvapen). Även 
rikliga källanvisningar göra arbetet till en god 



56 Översikter och granskningar 

in'troduktion i hembygdens historia. Samma kan 
med större skäl sägas om det följande avsnittet 
av L Svalenius, låt vara att dennes uppgift 
väsentligt underlättats av att källmaterialet för 
den av honom skildrade perioden är betydligt 
rikare. Den pedagogiskt välberäknade disposi
tionen har tydligen sitt samband med att båda 
författarna i många år verkat som läroverks
lärare. 

:Ylest till sin fördel är onekligen Svalenius 
i sitt första kapitel om stadens yttre öden, där 
icke blott hans berättartalang utan också hans 
grundliga kunskap i den äldre vasatidens 
historia göra framställningen levande och 
stundom lysande. Endast ett par mindre rand
anmärkningar förefalla motiverade. Vid skil
dringen av Gustav Vasas besök 1526 alluder'ar 
förf. en smula spydigt på det moderna "erik s
gatandet". En icke alltför lärd person kan 
dock lätt bli vilseledd trots citationstecknen 
och tänka på den eriksgata, som konungen 
enligt landslagen skulle rida efter kröningen. 
- Om borgerskan Mariet Dacke var "släkt" 
med den berömde upprorsledaren, borde nog 
lämnats oavgjort. - Rec. har för sin del svårt 
att tro, att borgaren Staffan Lambrektsson 
1612 "inhyste sig på en flotte i Växjösjön". 
Snarare vill väl Älvsborgs lösenIängden från 
1613 ha utsagt, att Staffans tomt var öde, 
medan en flytbrygga i sjön undgått förstörel
sen. - Det kunde nog ha framhävts litet star
kare, att borgarnas ovilja mot regleringspla
nerna efter eldsvådorna i Växjö som annars 
berodde på att de ej ville övergiva källrar och 
brunnar, vilka naturligt nog ej tagit någon 
större skada. - Slutligen saknar rec. den extra 
färgklick, som ett omnämnande av Karl XI:s 
första reaktion inför den förhärjande eldsvå
dan 1690 skulle utgjort. Nästan hela staden 
gick upp i lågor, och flera människor dödades 
genom en explosion av kronans krutförråd i 
rådhuset. Envåldshärskaren oroade sig näm
ligen mest för att "bussarna" ej skulle få sin 
tillbörliga övning, därför att ett antal muskö
ter, som också förvarats i rådhuset, förstörts 
genom explosionen. 

Den följande framställningen av stadens 
styrelse, näringar och därtill knutna institutio
ner har förf. i huvudsak byggt på kameralt 
material och den från 1605 bevarade dom
boken. Det förra behärskar han sedan gammalt 

väl, och utnyttjandet av domboken är före
bildligt. I motsats till i en nyutkommen syd
svensk stads historia, i vilken domboken an
vänts till att i grälla toner skildra stadsbornas 
"leverne", har förf. ålagt sig nödig moderation 
vid begagnandet av ett så ömtåligt källnilate
rial. Anmälaren kunde väl önskat ett mera 
energiskt fullföljande av uppgiften att klar
lägga den rent teoretiska sidan av stadsstyrel
sens utveckling men medger gärna, att många 
för en samlande framställning värdefulla upp
gifter finnas. Speciellt intresse ha uppgifterna 
om hur stadstjänarens befattning uppkommit 
ur det medeltida byfogdeämbetet under en så 
sakteliga skeende social degradering a v de 
tidigare med rådmännen jämställda inne
havarna. Kulturhistoriskt intresse ha särskilt 
kapitlen om näringarna, handel, hantverk, 
åkerbruk och boskapsskötsel, samt om kyrka, 
skola och hospital. Beträffande hantverkarna 
kunde förf. möjligen bättre utnyttjat F. Lind
bergs monografi, enkannerligen hans utred
ning av huru många av dem, som kallades 
hantverkare, också voro det och tvärtom huru 
många som voro hantverkare utan att kallas 
så. Vissa företeelser nämnas blott en smula i 
förbigående, om vilka man i en populär fram
ställning kunde önskat ett utförligare omnäm
nande. Rådstugutornets betydelse för väkta
rens arbete är inte riktigt klart framhållet, och 
om badstugorna får man endast höra, att de 
ansågos eldfarliga. Personregistret är utmärkt, 
möjligen skulle man någonstans haft uppgift 
om att liturgianhängaren biskop Andreas Lau
rentii (Björnram) avancerade till ärkebiskop. 
Mycket välkomna bilagor äro fyra kartor över 
staden och kringliggande områden, komplette
rade med kartbeskrivningar. Skada blott att 
man av utrymmesskäl ansett sig förhindrad 
medtaga uppgifterna om areal, utsäde, hö
skörd och tomtören ! 

Sve1:t Ljung 

Volkskundlichc Bibliographie fiir die 
lahre 1937 und 1938. lJnter Mitarbeit 
des Instituts fiir deutsche Volks
kunde herausgegeben von ROBERT 
WILDHABER. Akademie-Verlag. Ber
lin 1957. 543 s. 

I den internationella Volkskundliche Biblio
graphie, av vilken inom kort bandet för 1952 
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-1954 torde föreligga färdigt, har funnits en 
en mycket kännbar lucka för 1937-1938 (för 
Sveriges del 1934---1938). Bakom dröjsmålet 
ligger en lång historia, som ytterst har sin 
grund i det mellanliggande världskriget. LT r
sprungligen skulle John Meier ha hand om 
utgivningen. Jämte de med kriget försvårade 
litterära kontakterna har saknaden av denna 
del av bibliografien i viss mån skapat en vit 
fläck i fråga om kännedomen om europeisk 
folklivsforskning under dessa år. Detta kan 
synas vara en överdrift, men för att kunna 
orientera sig i den spridda och svåröverskåd
liga litteraturen på området har den interna
tionella bibliografien blivit ett oundgängligt 
hjälpmedel. 

Den nu utkomna delen är ingalunda utan 
brister, men dessa äro förklarliga redan med 
tanke' på svårigheterna vid bibliografiens till
komst såsom ett frivilligt arbete och med hän
syn till manuskriptets öden under dess långa 
väg mot tryckning. Bl. a. har förteckningen 
över medarbetarna gått förlorad. Det kan då 
upplysas, att för Sveriges del utfördes arbetet 
under kriget vid dåvarande Folkminnesarkivet 
i Lund aven där som arkivarbetare anställd 
tysk flykting. Antalet medtagna svenska upp
satser är synnerligen omfattande och för ex
cerpering ha genomgåtts ett åtskilligt större an
tal publikationer än vad senare genom redak
tionella restriktioner blivit fallet; däremot ha 
recensioner tyvärr endast mera tillfälligt kom
mit med. Bibliografiska inadvertenser finnas 
och förekomsten av översättningar av svenska 
bok- och uppsatstitlar är helt godtycklig. Ibland 
ha översättningarna därtill råkat bli felaktiga 
till komik, t. ex.: Skultuna bruks historia = 
Sittengeschichte von S., Folklivet under gus
taviansk tid = Volksleben in der zeit König 
Gustavs, Den siste åsbyggaren (det gäller tor
pen på skogsåsarna) = Der letzte Dachboden
bewohner. Detta påpekas närmast för att visa, 
att det inte är med blinda ögon som rec. än
dock oförbehållsamt rekommenderar såväl 
enskilda forskare som varje större bibliotek 
att anskaffa den nu utkomna volymen. Den är 
av stort värde redan för kännedomen om den 
rika svenska litteraturen under den mycket 
produktiva perioden 1934-1938. Som vanligt 
är bibliografien försedd med sak- och förfat
tarregister. Utgivarna som först på ett sent 
stadium övertagit materialet, kalla själva den 

nya delen problematisk. Men man får verk
ligen vara dem mycket tacksam för att de 
övervunnit sina betänkligheter. Hundraprocent 
perfekta bibliografier ha närmast teoretiskt 
intresse - om de över huvud taget komma i 
tryck. 

Sig/rid Svensson 

ROAR HAVGLlD: Hus, pcis og billed
'i!C~'. Fortidsminner 40. Oslo 1956. 
124 s. 

Att de norska bondehemmens utstyrsel och 
inredning varit nära beroende av eldstadens 
art och förändring har sedan länge varit ob
serverat. Redan för ett kvartssekel sedan skrev 
Robert Kloster om "Billedvev og ildsted" 
(Bergens museums årbok 1934) och berörde 
då också sammanhanget mellan östra Norges 
rosenmåleri och förekomsten av "peis", dvs. 
spis med skorsten. Tidpunkten för dennas in
förande får därmed ett särskilt intresse. Det 
har gjorts gällande, att skorstensspisen börjat 
komma i bruk på norsk landsbygd redan om
kring 1600 eller i vissa orter ännu tidigare. 
Mot denna datering har Roar Hauglid ener
giskt opponerat i ett par uppsatser i Ärsberet
ning for Foreningen til norske fortidsmindes
m:cerkers bevaring. Dessa uppsatser ha nu 
jämte en polemik med Helen Engelstad ut
givits som en särskild bok, som har intresse 
även ur allmän källkritisk och metodisk syn
punkt. 

Hauglid har betvivlat skorstensspisens tidiga 
förekomst på landsbygden främst ur ekono
miska och sociala synpunkter. En sådan höj
ning av bostadsstandarden som den skulle 
inneburit i förhållande till eldhuset, "åre
stuen", har ingen motsvarighet, anser Hauglid, 
på andra områden i samma bygder. De äldsta 
skorstens spisarna äro inte heller kända i några 
primitiva övergångsformer utan äro av samma 
slag som i borgarhemmens kök, där förebil
den är att finna. Men först ett sekel senare 
än vad man förut ansett, menar Hauglid, ha 
i Östnorge börjat uppstå de ekonomiska för
hållanden och den kontakt mellan stad och 
land, vilka utgöra förutsättningen för en stan
dardhöjning och efterbildning av detta slag. 
Det gäller alltså 1600-talets slut. 

Detta har gett Hauglid anledning till att 



58 Översikter och granskningar 

upptaga till granskning de enskilda byggnads
monument, som utgjort stöd för den förut 
accepterade tidiga dateringen. Resultatet har 
blivit överraskande. Stugan från Hjeltar, en 
med skorstensspis försedd "ramloftstue", dvs, 
en med loft delvis överbyggd stuga, i De Sand
vigske samlinger i Lillehammer, har tidigare 
genom ett ursprungligt årtal i takåsen daterats 
till 1563. Men "5 :an" visar sig vara bakvänd 
och årtalet skall läsas som 1763, vilket också 
stämmer med ägarinitialer och siHertyp. Från 
Grösli i N umedalen äger Norsk folkemuseum 
en "peis"-stuga som bl. a. på grund av tim
merknutarnas form ansetts härröra från 1600-
talets början. Hauglid, som tidigare visat, att 
stugans högsäte med~rtalet 1633 ej är ur
sprungligt, hat nu genom jämförelser mellan 
hyvlade profiler i stugan och sockenkyrkan 
funnit, att Gröslistugan bör dateras till om
kring 1735. Att en dendrologisk undersökning 
gett annat resultat torde dock mer visa 
osäkerheten hos denna forskningsmetod (By 
og bonde 1955/56 och ovan anförda årsbok 
1956) . 

Det är förklarligt, att Hauglid genom sin 
övriga forskningsverksamhet, det gäller främst 
akantusstilens roll i norsk folkkonst, blivit 
benägen att betrakta folkkulturen som "ge
sunkenes Kulturgut". Inte blott "peisen" utan 
också "ramloftstuen", finner han sålunda vara 
ett sent lån från städernas och herrgårdarnas 
byggnadsskick. Att även de norska flamsk
vävnaderna av renässanstyp tillhört denna 
kategori är tydligt nog. Men att härifrån draga 
parallellen, att all textil utsmycknad skulle 
saknats på bondehemmens väggar under se
nare medeltid och nyare tidens början (s. 90 
H.), är en stark överdrift, som förf. i sin 
replik till Helen Engelstad också något modi
fierat. "Middelalderinteriöret var utan far
ver", menar Hauglid och synes främst dra 
sådana slutsatser liksom beträHande "kro
tingens" ålder ex silentio. Som stöd för upp
fattningen om en fortlöpande medeltida textil
tradition vill man gärna hänvisa till den syd
svenska bondstugans högtidsutsmyckning i sen 
tid. Den kan inte härledas ur yngre borgerlig 
heminredning och den har existerat trots -
eller snarare i följd av - att stugorna här 
ännu fram mot 1700-talet voro skorstenslösa. 

Sigfrid Svensson 

BERNDT GUSTAFSSON: Svensk k:,'rko
geografi. Gleerups förlag. Malmö 
1957. 194 s. med kartor. Pris kr 
13: 50. 

Berndt Gustafssons "Svensk kyrkogeografi" 
rubriceras av förf. som ett arbete närmast 
fallande inom kulturgeografin men också un
der kyrkohistoria och praktisk teologi. Även 
ett ämne som folklivsforskningen har emeller
tid stor glädje av boken; etniska företeelser, 
såväl materiella som "andliga", sammanhänger 
väl ofta direkt eller indirekt med bärarnas 
religiösa eller allmänt etiska uppfattningar. 
Förhållandet mellan folkgruppens idevärld 
och dess avspeglingar i t. ex. den materiella 
kulturen eller gruppsamvaron är svårt att ut
reda. Bertil Lundmans "Sveriges religiösa 
geografi" gav ett slags grovmaterial - för
utom många uppfriskande hypoteser - men 
den var för begränsad för att egentligen 
kunna anlitas som handbok. 

Den äldre kyrkogeografin är visserligen 
ännu lika okänd för oss, men Gustafssom 
kyrkogeografi synes mig väl fylla de anspråk 
man kan ställa på en aktuell handbok i ämnet. 
Intensitetskartorna är så relevanta som möligt 
och uppgjorda för alla större och flertalet 
mindre frikyrkosamfund. Underlagsmaterialet 
är så pass färskt som från 1950 och senare, 
historiska återblickar förekommer jämte litte
raturhänvisningar för varje samfund och of
tast vid varje avsnitt, och för vissa rörelser 
har en kort redovisning lämnats för den 
sociala strukturen sådan den framgår ay 1930 
års folkräkning. 

Med utförligare redogörelse för frikyrkor
nas religiösa uppfattning och deras inställning 
till företeelser i det dagliga livet hade verket 
dock blivit ännu nyttigare för den teologiskt 
olärde. Men man ska kanske inte lasta för
fattaren för denna brist, här är det väl sna
rare så - med undantag för l<estadianismen 
- att författaren inte har kunnat stödja sig 
på tidigare undersökningar. 

Av de sociologiska problem som förf. an
tytt är kanske kyrksamhetsintensitetens varia
tioner i olika åldrar, inom könen och inom 
stads- och landsbygdsområden de mest in
tressanta. Här refereras främst till Gallupun
dersökningarna 1942 och 1948. Enligt dessa 
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är kyrksamheten betydligt lägre i städerna än 
på landsbygden. Med kompletterande samman
ställningar uppgjorda efter ämbetsberättelser 
i Göteborg och Linköping visar Gustafsson, 
att kyrksamheten som regel är större ju 
mindre socknen är. Detta synes styrka tanken 
om traditionens i allmänhet större makt i den 
mindre gruppen med den större homogeniteten 
i arbetsliv och lokalitet. Detta styrkes f. ö. av 
att kyrksamheten på landsbygden är jämn in
om de olika åldersgrupperna (20-29, 30-39 
etc.) medan kyrksamheten i städerna är vä
sentligt lägre för de tidigare åldersgrupperna 
fram till gruppen 40-49. Gm;afsson synes 
dock vilja anta ett direkt samband mellan den 
lägre kyrksamheten i de tidigare åldersgrup
perna och den större produktionsinsatsen (s. 
35). Mot denna försiktigt uttalade förmodan 
kan dock invändas att även gruppen 40-49 
är starkt verksam, och det tycks i detta fallet 
vara motiverat att tillmäta de psykologiska 
omständigheterna ett väl så stort värde som 
de sociologiska. 

I ett par avslutande kapitel ger Gustafsson 
en sammanfattning av de religiösa rörelsernas 
utbredning och jämför kärnområdena med 
språk- och kulturgränserna samt diskuterar 
väckelsernas förutsättningar och spridnings
scheman. Vad beträffar det kulturgeografiska 
sammanhanget med de kända språk- och kul
turgränserna menar sig Gustafsson kunna 
iaktta tydliga överensstämmelser i vissa fall. 
Som väntat i fråga om rörelser av så modernt 
ursprnng som frikyrkorörelserna hejdas de 

dock inte alltid av de gamla kulturgränserna. 
Ett extremt exempel härpå är metodismen, 
som i hög grad synes ha följt järnvägarnas 
ntsträckning. 

Ett avsnitt om den äldre och den yngre 
spridningstypen anknyter delvis till dessa pro
blem, det gäller alltså övergången från när
spridning till fjärrspridning. Däremot synes 
mig avsnitten om kulturchocks- och isolations
teorin falla utanför ramen för handboken och 
i sin utformning vara väl skissartade. Att 
t. ex. religiösa rörelser med "en mera helig 
livsstil" skulle uppstå direkt ur ett chockartat 
möte med en ny livsstil, synes vara en alltför 
schematiserad tes. Pingströrelsen tas härvid 
av förf. som ett exempel på en kulturkonser
vativ fromhetstyp. Förf. nämner att rörelsen 
vänder sig mot en rad kulturnyheter som 
"biografen, idrotten, det nya hårmodet". Men 
radion har rörelsen inte utdömt! Man kan 
även fråga sig - på tal om Le Bras' isola
tionsteori - om det är riktigt att fatta Bjäre
halvön som ett exempel på "en starkt ålder
domlig och traditionsbevarande bygd". Om 
bägge dessa kapitel får man ett intryck av att 
förf. sökt pressa in ett alltför magert material 
efter givna teorier -'-- vilket kanske också i 
viss mån gälIer det'intressantare slutkapitlet 
om de nya rörelserna som ersättning för den 
gamla -socknen. Men detta är endast smärre 
anmärkningar mot det perifera i ett arbete, 
som i sin helhet ar en yärdefull tillgång som 
handbok. 

S7JCl1 B. Ek 



I~ORTA BOKNOTISER 

ALBIN JOHANSON: H andelsliz'et i Öster
sund 1786-1950. Östersund 1955. 189 S., 

9 ill. 

Jämtland är sedan gammalt känt som genom
fartsland och handelsstråken har här passerat från 
Sundsvall i öster till Trondheim i väster. Sedan 
Östersund grundats 1786, kom givetvis köpenska
pen att spela en stor roll i provinsens enda stad. 
En översikt över handelslivet är därför synner
ligen välmotiverad och en sådan föreligger nu i 
och med att kassör Albin Johansson samlat resul
taten av sina sedan länge bedrivna forskningar 
bokform. 

För att få en allsidig bild av köpenskapen i 
Östersund, måste man se den mot bakgrunden av 
de långväga handelsresor, som jämtarna företagit 
i äldre tid och som ännu fortgick under de första 
årtiondena av stadens långsamma tillväxt. Förfat
taren har även, om än knapphändigt, berört dessa 
resor - delvis ganska fantasifullt. Tyngdpunkten i 
framställningen är j ämförelsen av priser på olika 
varor och framför allt de bägge världskrigens å ter
verkningar på tillförseln och prissättningen av 
varor och dess ransoneringar. Sista kapitlen ägnas 
åt korta översikter av olika köpmannasammanslut
ningar. 

I förteckningen över otryckta källor upptages 
bland annat Borgerskapets protokoll 1786--1858 
(ÖLA), Magistratens protokoll 1858-1920 (Ma
gistratens arkiv), Firman Robert Fresks handels
böcker 1862-1915 (ÖLA} och otvivelaktigt har 
ett stort material genomgåtts. Notapparat saknas 
emellertid och läsaren har ej möjlighet att kontrol
lera varifrån de olika uppgifterna kommer. Jäm
förelserna av prissättningar på olika varor skulle 
ha framstått klarare om författaren begagnat sig 
av tabeller. Slutligen skulle en karta över staden 
göra det möjligt även för en icke östersundare att 
orientera sig bland de gator och torg, som nämnes 
i framställningen. 

1'1-l1n 

PER HALLSTRÖM: J1ode1'11Gs psykologi. 
En kulturhistorisk betraktelse. All hems 
förlag. Malmö 1954. 57 S., iII. Num. upp!. 
kr 8:-. 

Per Hallströms essä om modernas psykologi 
bygger på tre artiklar i Svenska Dagbladet 1921. 

Rubriken och då kanske främst underrubriken före
faller satt med godmodig ironi. Den lilla skriften 
står förvisso inte en allvarligt syftande mode
forskning nära, däremot är den en roande essä 
skriven aven klarsynt och behärskat elak Per 
Hallström. - Naturligtvis inställer sig likväl frå
gan om det motiverade i nyutgivningen. Kultur
historiskt har essän onekligen förlorat litet av sin 
aktualitet. Boken är emellertid försedd med talrika 
illustrationer och däri ligger i~te minst dess för
tj änst. Illustrationerna är hämtade ur tidskrifter 
från förra seklets sista decennier - komplette
rade med nya stilritningar - och är både kultur
historiskt givande och spirituella. Som helhet är 
boken en kulturhistorisk bagatell men, i den AII
hemska utformning den fått, en rätt förtjusande 
bagatell. 

S.B.E. 

ALBERT SANDKLEF: Angust Bondeson. 
Gleerups förlag. Lund 1956. 252 s. Pris 
kr 15:-. 

Att August Bondeson var både upptecknare och 
skönlitterär författare har komplicerat bedöm
ningen av hans samlingars värde i källkritiskt hän
seende. Som språklig konstnär och son av folket 
var Bondeson så kongenial med de folkliga berät
tarnas uttryckssätt och ordförråd, att hans sago
samlingar bereda helt andra svårigheter än före
gångarnas, när det gäller att skilja mellan vad som 
är ursprungligt berättat och vad som hör till ut
givarens bearbetning. Av Bondesons arbetssätt ger 
Sandklef en analys, som är av principiell betydelse 
vid samlingarnas utnyttjande (åtskilligt av original
materialet är visserligen bevarat men i mycket 
svårläst skick). Sandklef visar, hur Bondesons ut
givningsmetod ändrats från en ganska fri bearbet
ning i "Halländska sagor" (1880) över en stramare 
koncentration i "Svenska folksagor" (1882) till en 
utgivning helt efter textkritiska krav i "Historie
gubbar på Dal" (1886) och hur denna förändring 
skett genom påverkan först från Asbjörnsen och 
sedan och starkast från kretsen kring ]. A. Lun
delI. En viktig insats som samlare har August 
Bondeson också gjort genom sin visbok och i an
slutning till brevväxlingen mellan utgivaren och 
Bonniers har Sandklef skildrat visbokens mödo
samma tillkomst och efter vilka linj er lltvalet 



Korta boknatiser 61 

skedde. Att Bondeson som skönlitterär författare 
även delvis bygger på uppteckningar framgår av 
Sandklefs undersökning av förhållandet mellan 
dikt och verklighet i hans produktion, detta gäller 
även det mest berömda verket Skollärare John 
Chronschoughs memoarer. Enligt Sandklefs mening 
skulle Bondesons resor och samlarverksamhet för 
Artur Hazelius varit av viss betydelse för hans 
realistiska folklivsskildring. 

Sandklefs beundran har inte stängt till hans sed
vanliga kritiska ögon. Bondesons ungdomsproduk
tion, som är helt likgiltig, avfärdas med lätt hand, 
och Sandklef framhåller också, att Bondeson är 
ett föga pålitligt sanningsvittne, när det gäller att 
ange motiven för egna handlingar. Boken om 
Bondeson har blivit en både värdefull och under
hållande skildring. 

5.5. 

SVANTE SVÄRDSTRÖM : Dalmålningar i 
urval, 52 S., därav 24 färgpl. Samma verk 
även under titlarna: Die Bauernmalerei 
in Dalarna och Masterpieces of Dala 
peasant paintings. Bonniers, Stockholm 
1957. 

Recensionen av Svante Svärdströms doktors
avhandling "Dalmålningar och deras förlagor", in
förd i RIG 1949, avslutades med en antydan om 
hithörande forskningars internationella betydelse. 
Minimalt är dock vad som härav varit tillgängligt 
på främmande språk. De nya planschverken, ett 
urval av det bästa i Svärdströms "Dalmålningar" 
från 1944, böra medverka till att i hög grad öka 
den internationella kännedomen om en konstart, 
som hör till det märkligaste inom europeisk folk
konst. Det visade sig också, att dalmålningarna 
liksom det sydsvenska bonadsmåleriet väckte stort 
intresse vid den rad utländska utställningar, som 
N ordiska museet anordnade under mellankrigsåren. 
Texten har delvis en annan uppläggning än i det 
äldre planschverket och utgöres aven presentation 
av de olika konstnärerna. Mera avgjort än tidigare 
ställer förf. två enskilda målare Erik Eliasson och 
Winter Karl Hansson som portalfigurer till dal
måleriets oerhört snabba och egenartade utveck
ling under 1700-talets slut. Starkt framträder på 
nytt vid betraktande av dessa målningar i vilken 
hög grad de äro resultat av ett avsiktligt omska
pande och en medveten konstnärsvilja. Naiviteten 
är endast skenbar. Det är skada att inte förf. be
ståtts ytterligare ett tryckark text, där han genom 
en analys av förhållandet målning och förlaga fått 
tillfälle att även för internationell publik närmare 
utveckla de skarpsinniga och betydelsefulla iakt
tagelser han här tidigare gjort i många men sprid
da studier. 

5.5. 

HANS B. MEYER: Das Dan:::iger Vol ks
leben. Marburger Ostforschungen bd 7. 
224 s., 6 bildsidor. \Viirzburg 1956. 

Den serie i vilket ovanstående arbete ingår har 
närmare presenterats av Gösta Berg i en rec. i 
föregående årg. av RIG. Meyers bok är helt en 
materialsamling, byggd på ett av R. Keyser under 
åren före kriget organiserat uppteckningsarbete i 
Danzig och i det till fristaten hörande landsbygds
området, varvid det senare synes ha dominerat. 
Titeln kan missförstås, uppteckningarna omfatta 
icke speciella stadstraditioner såsom hantverksbruk 
eller traditioner hos arbetare och borgare utan äro 
utförda efter äldre, mera konventionella linjer. Vad 
boken innehåller är uppteckningar om tro och sed 
från arbetslivet, års- och levnadsloppet samt folk
medicin och folktro om naturföreteelser o. dyl. In
sprängda i detta schema finnas strödda notiser om 
arbetsteknik och livsföring, t. ex. om föda, mål
tider och jordbruksredskap. Meyers bok fyller en 
lucka i serien av materialpublikationer av detta slag 
från olika tyska landsdelar, vilka utgöra en värde
full tillgång för den jämförande folktros- och folk
sedsforskningen. Det gäller härtill ett material, som 
annars nu skulle varit otillgängligt eller förlorat. 

5.5. 

Sveriges järnvägar 100 år, Stockholm 
1956. 664 sid. 

Ett exakt årtal, då järnvägstrafik påbörjades i 
Sverige, kan inte anges med mindre man ger en 
noggrann teknisk definition på vad slags järnväg 
som avses. Redan de första åren under ISOO-talet 
konstruerades enkla spårbanor vid Höganäs kol
gruvor, och framåt seklets mitt blev det i Bergs
lagen vanligt att järnbruken byggde korta häst
j ärnvägar mellan större sj öar eller vattendrag för 
att få sammanhängande transportleder för sina 
tunga produkter. Yngen-Dalagränsen är ett värm
ländskt exempel på en sådan trafikled, samman
satt som den var av femton sjöar och elva järn
vägar. Så småningom infördes både persontrafik 
och ångloksdrift på några sådana småbanor, men 
först i och med de tidigaste normalspåriga lin
j erna år lS56 räknar man allmänt med att Sverige 
fått järnvägar. 

Denna händelse celebrerades 1956 med en jubi
leumsskrift utgiven av Kungl. Järnvägsstyrelsen. 
Trots att utförliga jubilellmsverk också kommit 
1906 och 1931 vid SJ:s 50-års och 75-års jubileer, 
har det nu utgivna verket inte inskränkts till den 
sista 25-årsperioden, även om det är moderna för-
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hållanden och problem, som dominerar boken. 
Väsentligast är kanske det av ekonomidirektör 
Arne Sj öberg utarbetade lj8 sidor långa avsnittet: 
"J ärnvägarna i svenskt samhällsliv", där läsaren 
får en bred skildring av det industriella genom
brottet och den efterföljande utvecklingen. "C"pp
satsen är rikt utrustad med kartor och tabeller, 
vilket ger den stort värde ur uppslagssynpunkt. 
11:an finner t. ex. en sammanställning av nedlägg
ningsår för alla icke längre trafikerade bandelar. 
På samma vis lämnas i en annan övervägande 
tekniskt hållen uppsats över statsbanornas elektri
fiering uppgifter om vid vilken tid elektrisk drift 
införts på olika sträckor. 1939 fattades ett princip
beslut om förstatligande av alla enskilda järnvägar 
i landet, och hur det programmet genomförts visas 
förutom i text också i tablåform med alla tid
punkter angivna. Slutligen ger denna omfattande 
jubileumsskrift en god bild av järnvägsnätets ut
yeckling genom en i färg tryckt kartbilaga, där 
man med 10- eller 20-årsintervaller kan följa för
ändringarna under de hundra åren. 

L. A. 

CHRISTIAN DUHNE: N orrbärke. En 
bergslagssocken. Smedjebacken 1957. 
Holger Ericsons bokhandel, Smedj e
backen, i distribution 434 s. Häft. 15: 50, 
bunden 21:-. 

I den topografiska dalalitteraturen går en klar 
linj e från 1700-talets många latinska dissertationer 
i klerikal hembygdskunskap, där kunskapsstoffet 
insamlats och gjorts tillgängligt genom pastor lod, 
till våra dagars omfångsrika sockenbeskrivningar . 
Kyrkoherde Christian Duhnes Norrbärkebok har 
sin plats i denna litteratur. Främst är den en 
bildningshistoria, där kyrka och kyrkoliv har för
fattarens huvudintresse. Socknen uppkom genom 
avsöndring från Söderbärke 1646, men genom täta 
utblickar får läsaren även stifta bekantskap med 
bygdens äldre skeden. 

Kyrkoarkivet och sockenstämmornas protokoll har 
som vanligt lämnat de intressantaste uppgifterna. 
Prästdyriastin Fahlcrantz dominerar det kyrkliga 
livet under hela 1800-talet. Tre generatione'r kyrko
herdar av släkten följer efter varandra i Norr
bärke. Under Eric Fahlcrantz (1817-38) blir 
kyrkorådet en institution med laglig befogenhet 
att ingripa i "allmänna sammanlevnaden", som det 
hette. Sonen Eric (1845-75) framstår såsom före
gångsman inom socknens fattigvård och skolväsen. 
Dennes son Carl Vilhelm Fahlcrantz slutligen, får 
sin långa .prästgärning (1879-1912) rikast belyst. 
Gammalkyrklig och gensträvig mot den nya tiden 
förde han konservatismens talan, förbj öd små-

skolans uthyrning tor socialistiskt föredrag och 
bekämpade de frireligiösa i socknen. Tidsbilderna 
avslöj ar visserligen mindre tilltalande egenskaper, 
men låter honom även framstå med en viss kärv 
monumentalitet i en brytningstid mellan gammalt 
och nytt. 

N orrbärkeboken berättar kortfattat om övriga 
socknens invånare på herrgårdar och i byar, i 
bondgårdar och bergsmanshyttor. Diagram och 
tabeller åskådliggöra förändringar i folkmängd 
och social struktur; storindustrin i Smedj ebacken 
har sitt särskilda avsnitt. I ett avslutande kapitel 
omnämnes ur den tidigare litteraturen några av de 
mera kända resenärernas snabbsyner på bygden 
under hastiga passager på 1700- och 1800-talen. 

Sz't. 

Stenbrohults sockens historia. Kalmar 
1956. 512 s. Il!. Pris 15:-. 

Sockenmonografien över Stenbrohult har skapats 
aven studiecirkel som under några år varit verk
sam under ledning av kyrkoherde Ernst Sandgren. 
Vid utgivningen har redaktionen avsiktligt avstått 
från att dubblera uppgifter som återgivits i tidi
gare hembygds böcker. Man observerar ett sakrikt 
kapitel om äldre befolknings förhållanden i sock
nen, vidare ett rikt material rörande folktro, års
fester m. m. Jordbruk och arbetsliv återges främst 
på grund av uppteckningar i sen tid. P. G. Vejde 
svarar för ett dokumentariskt avsnitt rörande dom
böcker. De smärre stationssamhällena och deras 
industrier ges sakrika historiker. 

M. R-g. 

GÖSTA LEx T : V åm svenska kyrkoarkiv. 
(Meddelanden från Kyrkohistoriska ar
kivet i Lund. 12.) Lund 1957. Pris kr 
2:-. 

Atskillig litteratur finnes numera, som under
lättar forskarens arbete i arkiven, antingen den 
tar honom med på besök bland samlingarna eller 
redogör för förekomsten av skilda bestånd av 
arkivhandlingar. TiH det senare slaget hör Gösta 
Lexts skrift "Våra svenska kyrkoarkiv". 

Kyrkoarkiven har ju alltid varit flitigt utnytt
jade även av forskare inom den profana kulturens 
områden, såväl av hembygdsforskaren som sökt sin 
orts förflutna som av specialisten, vilken ur räken
skaper och inventarieinstrument, visitations hand
lingar och sockenstämmoprotokoll kunna t hämta 
uppgifter om exempelvis byggnadskultur, dräkt
skick eller folkliga bruk och sedyänjor. 



Korta bokllotiser 63 

Det är dock inte i första hand som en redo
görelse för kyrkoarkivens möjligheter att ge svar 
på frågor i dessa eller andra ämnen som Lexts 
bok framträder, utan som en översikt av hand
lingarnas bestånd, sådana de framvuxit ur myn
dighetens arkivbildande verksamhet. Han följer 
dem från "kyrkboken" till de slutliga serierna, från 
Johannes Rudbeckius' insatser för den kyrkliga 
folkbokföringen till de alltmera sekulariserade 
formulär som föregår kyrkobokförings förord
ningen 1894. Den allmänna sekulariseringsprocessen 
gör sig gällande häri som i flyttningsattesternas 
samband med skattekontrollen och den sociala 
disciplinen i allmänhet och framför allt naturligt
vis i själva de kyrkokommunala organens frigö
relse från kyrkan - ja, kanske också i själva 
förändringen av sättet att förvara handlingarna 
från sakristians kista (j fr skråkistans funktion) 
till skåp eller öppna hyllor. 

I samband med de kyrkliga folkbokföringshand
lingarna påpekar förf. å ena sidan hur uppgifterna 
i den svenska befolkningsstatistikens handlingar, 
som ju bygger på de förra, ej alltid få reserva
tionslöst godtagas, å andra sidan vad räkenska
perna har att bjuda inom detta område, då de i 
allmänhet är äldre än folkbokföringsanteckning
arna. 

S.L. 

VERNAM HULL & ARCHER TAYLOR: A 
collection of Irish Riddies. Folklore 
Studies 6. University of California 
Publicatians. Berkeley and Los Angeles 
1955. XIV + 129 s. 

Detta arbete av Hull och Taylor är ett av de 
sista tillskotten inom gåtforskningens område och 
följer Taylors gåtsystematik. Samlingen innehåller 
det irländska gåtmaterial som under senare år 
publicerats i Bealoideas, The Journal of the Folk
lore of Ireland Society. I största möjliga utsträck
ning har även på annat håll publicerat irländskt 
gåtmaterial tagits med. De irländska gåtorna ha 
översatts till engelska och man är tacksam över 
detta samarbete mellan en keltolog och en gåt
forskare. Arbetet är ett komplement till Taylors 
tidigare publikation English Riddies from Oral 
Tradition som består av engelska gåtor uppteck
nade i Irland. 

Enligt Taylor visar sig det irländska materialet 
höra till det traditionella, internationella gåtbestån
det. Några särskilt typiska keltiska eller irländska 
egenarter tycks inte finnas annat än i fråga om ett 
par gåtor. Taylor anser att möjligen "kyrkogårds-

gåtorna" och ett par andra äro rent irländska 
medan resten är internationellt stoff. Den nu 
tryckta samlingen bör bli en ovärderlig hjälp, när 
de otryckta gåtorna i Irish Folklore Commission 
skall katalogiseras och publiceras. I väntan härpå 
är och förblir Hull och Taylors arbete av grund
läggande betydelse för den jämförande europeiska 
gåtforskningen. 

A. B. R. 

FREDRIC PEACHY: Clareti Enigmata. The 
Latin Riddies of Claret. Folklore Stu
dies 7. University of California Publica
tions, Berkeley and Los Angeles 1957. 

Den som inspirerat denna och andra undersök
ningar under senare år såväl på gåt- som ord
språks forskningens område är Archer Taylor. Men 
här kan även sägas, att lärjungen hedrar mästaren. 
Den nya editionen av C!arets böhmiska gåtor, 
klädda i latinsk hexameter, fyller ett behov emedan 
den tidigare editionen är svåråtkomlig, svårläst och 
i behov av förtydligande och förklaringar på åt
skilliga punkter och dem ger Peachy här. Clarets 
gåtsamling är sammanställd i Böhmen under senare 
hälften av l300-talet och den utgör en relativt stor 
och tidig samling av gå tor som, dels ha litterärt 
ursprung, dels ha hämtats från den folkliga munt
liga traditionen. Det är i det senare avseende som 
samlingen är unik, i det att den ger prov på 
levande gåttradition från 1300-talets Böhmen. Som 
helhet är den dessutom av intresse för de upplys
ningar den lämnar om den klerikala lärdomen och 
dåtidens undervisningsmetoder. Gåtorna i Clarets 
samling håller sig som de flesta andra gåtor till 
vardagslivet: De enkla och alldagliga ting som 
omger människan i hemmet, på gården, och i byn. 
De berör mänskliga egenskaper samt människo
kroppen och dess funktioner. Enligt Peachy var 
Claret "både bonde och präst: endast en klerk 
kunde ha skrivit som han skrev och endast en man 
av folket kunde ha skrivit det han skrev". En mindre 
del av samlingen omfattar litterära gåtor, som för
råder sitt litterära eller lärda ursprung såsom logo
gryfer vilka förutsätter klerkens kunskap och för
utsättningar att leka med ett lärt tal och språk. Den 
större delen av samlingen, Peachy uppskattar den 
till 4/5, omfattar emellertid gåtor av det folkliga 
slaget. Dessa folkliga gåtor kunna ha förmedlats 
såväl på litterär som på muntlig väg, nämligen de 
som ba föregångare redan i Symphosius, gåtsam
Iingen från 500-talet. 

A. B. R. 



STRÖDDA MEDDELANDEN OCH AKTSTYCKEN 

Guldstämplarna IS 1 Stockholm under 1600-talets senare hälft 

Av Gunnar Ekstrif11~ 

I min uppsats "Äldre kyrksilver i Västerås 
stift" (RIG 1952) har jag (sid. 81 f.) i sam
band med en dopskål från Västanfors, som har 
två stämplar IS (monogram i sköld), fram
ställt en hypotes om vilken guldsmed, som där
med skulle åsyftas. Tillverkningsorten är 
Stockholm och året enligt årsbokstaven E 
1693. Vid den bestämning jag då gjorde, gick 
jag ut ifrån att de av Upmark på Johan Schick 
(n. s. 48) uppförda stämplarna (IS i rund 
kartusch och I S under krona) verkligen gällde 
denne (ehuru Upmark starkt betonat, att det 
var omöjligt veta, vilka mästare dessa stämp
lar betecknade). Västanforsstämpeln borde 
därför avse en annan, där jag föreslog Jöran 
Straus, dels därför att denne i Cpmark sak
nade stämplar (U. s. 62), dels därför att den 
tredje guldsmeden med stämpeln IS, som var 
verksam året 1693 (Johan Ståhle. C. s. 67), 
i Upmark hade stämplar av helt annan art. 

Vid genomgång av räkenskaperna för väs
teråsstiftets kyrkor har det nu visat sig, att 
de på Johan Schick upptagna stämplarna med 
krona över IS (D. nr 167, 169) icke tillkom
mer denne utan Jöran Straus. Venjans kyrka 

har nämligen ett sockenbudstyg med inskrip
tion Wasa sacra Ecclesia; Hl en. Past,' And: 
Hell. 1683 och just denna stämpel. Beviset föl' 
att det gäller Straus gives i utgifterna föl' 
1684: "En ny sockenbudskalk förfärdigad i 
Stockholm 30 sept. [1683] av M. Jöran 
Strus"( l). 

Om alltså Jöran Straus måste anses vara 
bunden till stämpeln I S med överlagd krona, 
återstår att bestämma mästaren till dopskålen 
i Västanfors med de två stämplarna IS-mono
gram i sköld. Eftersom denna är förfärdigad 
1693, måste Johan Schenck (för vilken Up
mark dessutom redovisar annan stämpel: nris 
409, 412) och Johan Schmidt med begynnelse
åren 1697 resp. 1698 vara uteslutna. Johan 
Ståhle, vars änka enligt Upmark vore tänkbar, 
har en helt annan stämpel (C. s. 67). Tankar
na faller då på Johan Schick. Denne har emel
lertid enligt Upmark IS i rund kartusch (L. 
nris 165, 166). Är detta riktigt torde dopskålen 
icke kunna hänföras till honom. I annat fall 
kan det gälla Schick. Frågan torde tillsvidare 
få anses stå öppen. 






